
Imð\S¡mÀ tamt«mÀ ssk¡nÄ 
HmSn¡póhÀ, ss{UhÀamÀ Fón§s\ 
tdmUp]tbmKn¡pó FñmhÀ¡pw thïn 
Hcp ssI¸pkvXIw.

tIcf tamt«mÀ hml\ hIp¸v,
tIcf tdmUvtk^vän AtXmdnän 
{]kn²oIcWw

tIcf tamt«mÀ hml\ hIp¸v,

tIcf tdmUvtk^vän AtXmdnän

{]kn²oIcWw

tdmUv  D]tbmàm¡Ä¡pÅ 
ssI¸pkvXIw

tdmUpIfpsS LS\m]camb 
khntijXIfpw Imð\S¡mÀ, 
ss{UhÀamÀ XpS§n  
tdmUp]tbmKn¡pó Fñmhcpw  
Ahiyw Adnªncnt¡ï  
Imcy§fpamWv Cu ]pkvXI¯nð  
{]Xn]mZn¡póXv.

tamt«mÀssk¡nfnsâ {]tXyIXIfpw 
kpc£nX ss{UhnMv coXnIfpw CXnð 
DÄs¸Sp¯nbn«pïv.
 
2017þse ss{UhnMv 
dKptej³ Cu ]pkvXI¯nð 
DÄs¸Sp¯nbn«pïv. AXnsâ  
{]kà`mK§Ä ASnØm\am¡n 
X¿mdm¡nb kpc£m\nÀt±i§fmWv  
Cu ]pkvXI¯nð.

tdmUv  
D]tbmàm¡Ä¡pÅ

ssI¸pkvXIw
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tdmUv  
D]tbmàm¡Ä¡pÅ
 ssI¸pkvXIw
Imð\S¡mÀ tamt«mÀ ssk¡nÄ HmSn¡póhÀ, 
ss{UhÀamÀ Fón§s\ tdmUp]tbmKn¡pó 
FñmhÀ¡pw thïnbpÅ Hcp ssI¸pkvXIw.
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Adnbn¸v
ss{UhnMv sdKptej³ 2017sâ {]kàN«§Ä ASnØm\am¡n cNn¨n«pÅ Cu 
ssI¸pkvXIw ImÂ\S¡mÀ, ss{UhÀamÀ F¶n§s\ tdmUv D]tbmKn¡p¶ 
FÃm hn`mKw BfpIÄ¡pw {]tbmP\s¸Sp¶XmWv. tdmUvkpc£ e£ywh¨v 
X¿mdm¡nbn«pÅ Cu ]pkvXI¯nÂ s]mXphmbn Adnªncnt¡ï  
ss{UhnMvcoXnIfpw, kpc£m\nÀt±i§fpw hniZoIcn¨ncn¡p¶p.  
\nbaw AtX]Sn hnhÀ¯\w sN¿msX AhbpsS kmcmwiw hmb\¡mÀ¡v 
Ffp¸¯nÂ a\Ênem¡phm\mWv Cu ]pkvXI¯neqsS {ian¨ncn¡p¶Xv.  
2017 se ss{UhnMv sdUptej³ k¼qÀWcq]¯nð ]pkvXI¯nsâ Ahkm\`mK¯v 
tNÀ¯ncn¡póp.
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tIcf tdmUvtk^vän AtXmdnänbpsS 
klIcWt¯msS  

tIcf tamt«mÀhml\hIp¸v  
{]kn²oIcn¡póXv.

tdmUv  
D]tbmàm¡Ä¡pÅ

 ssI¸pkvXIw
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ktµiw

{io. ]nWdmbn hnPb³
_lp. tIcf apJya{´n

kwØm\  tamt«mÀhml\ hIp¸pw tIcf tdmUv tk^vän AtXm 
dnänbpw kwbpàambn 2017þse ss{UhnMv sdKptej\pIfnse 
{]kà `mK§Ä DÄs¸Sp¯n "tdmUv D]tbmàm¡Ä 
¡pÅ ssI¸pkvXIw' {]kn²oIcn¡póp FódnªXnð 
kt´mjw.

tdmU]IS§fnð 90 iXam\hpw A{i² aqetam tdmUv \nba 
§sf¸änbpÅ Adnhnñmbva aqetam BWv kw`hn¡mdpÅXv. 
{Sm^n¡v \nba§sf¡pdn¨pÅ \nc´c t_m[hXvIcW¯nsâ 
BhiyIXbmWv CXv kqNn¸n¡póXv.

s]mXp\nc¯pIÄ D]tbmKn¡pt¼mÄ ss{UhÀamÀ, Imð\S 
bm{X¡mÀ, aäv hml\ D]tbmàm¡Ä FónhÀ Adnªncn 
t¡ï {][m\ hnhc§Ä DÄs¸Sp¯n {]kn²oIcn¡pó Cu 
ssI¸pkvXIw s]mXpkaql¯n\msI D]Imc{]ZamIpsaóv 
IcpXpóp.

Fñm `mhpI§fpw t\cpóp.

Xncph\´]pcw
26 . 02 . 2020

{io. ]nWdmbn hnPb³
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ktµiw

{io. F.sI. iio{µ³
_lp. tIcf KXmKXhIp¸p a{´n

kwØm\¯v hÀ²n¨p hcp¶ tdmU]IS§fpsS ]Ým¯e 
¯nÂ bm{X¡msc t_m[hXvIcn¡p¶Xn\mbn \nc¯pIfnÂ 
{i²nt¡ ïp¶ \nba]cambpw {]tbmKnIXe¯nÂ sIm ïp 
htc ïXpamb hnhn[ hnjb§Ä DÄs¸Sp¯n Hcp ssI¸p 
kvXIw X¿mdm¡p¶Xv s]mXpP\§Ä¡v Gsd D]Imc{]Z 
ambncn¡pw. tIcf tamt«mÀhml\hIp¸pw tIcf tdmUvkpc£ 
AtXmdnänbpw tNÀ¶v A¯c¯nepÅ Hcp ssI¸pkvXIw 
X¿mdm¡p¶psh¶dnªXnÂ hfsckt´mjw. 

ss{UhÀamÀ, ssk¡nÄbm{X¡mÀ, ImÂ\S bm{X¡mÀ XpS§n 
FÃmhn[ P\hn`mK§fpw Ahiyw a\Ênem¡n ]ment¡ ïp¶ 
\nba§fpw aäpw {]Xn]mZn¡p¶ Cu  ssI¸pkvXIw tdmU]
IS§Ä Ipdbv¡p¶Xn\v Gsd klmbIcamhpsa¶XnÂ 
kwibanÃ. kpØncamb Hcp KXmKXkwkvImcw hfÀ¯n 
sbSp¡p¶Xn\v klmbIcamhp¶ Cu DZya¯n\v FÃmhn[ 
hnPbmiwkIfpw t\cp¶p.

Xncph\´]pcw
10 . 10 . 2019 {io. F.sI. iio{µ³
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tIcf  tamt«mÀhml\ hIp¸pw tIcf tdmUv tk^vän AtXm 
dnänbpw kwbpàambn 2017þse ss{UhnMv  sdKptej\p 
Ifnse  {]kà `mK§Ä DÄs¡mÅn¨psImïv "tdmUv D] 
tbmàm¡Ä¡pÅ ssI¸pkvXIw' Fó {]kn²o 
IcWw ]pd¯nd¡pópshódnªXnð kt´mjw.

tIcf¯nð hÀ²n¨phcpó tdmU]IS§fpsS ]Ým¯e 
¯nð ss{UhÀamÀ¡pw hml\ D]tbmàm¡Ä¡pw s]mXp 
P\§Ä¡pw tdmUv \nba§sf kw_Ôn¨v Aht_m[w 
krjvSn¡póXn\v tIcf tamt«mÀhml\ hIp¸pw tdmUv 
tk^vän AtXmdnänbpw kwbpàambn ]pd¯nd¡pó "tdmUv D] 
tbmàm¡Ä¡pÅ ssI¸pkvXIw' Fó {]kn²o 
IcW¯n\v Ignbs« Fóv Biwkn¡póp.

Pn. kp[mIc³

Xncph\´]pcw
13 . 03 . 2020

Biwk

{io. Pn. kp[mIc³
_lp. s]mXpacma¯pw cPnkvt{Sj\pw
hIp¸pa{´n
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ktµiw

{io. Fw.BÀ. APnXvIpamÀ IPS
_lp. {Sm³kvt]mÀ«v I½ojWÀ

tIcf tamt«mÀ hml\ hIp¸nsâ t\XrXz¯nð 2017þse 
ss{UhnMv sdKptej\pIfnse {]kà`mK§Ä DÄs¸Sp¯n 
s¡mïpw ss{UhÀamcpw Imð\Sbm{X¡mcpw aäv hml\ D]
tbmàm¡fpw s]mXp\nc¯pIÄ D]tbmKn¡pt¼mÄ Adn 
ªncnt¡ï hnhc§Ä DÄs¡mÅn¨psImïpw {]kn²o 
Icn¡pó  "tdmUv D]tbmàm¡Ä¡pÅ ssI¸pkvXIw' Fñm 
hml\þtdmUv D]tbmàm¡Ä¡pw A]ISclnXamb KXmKX 
kwkvImcw hfÀ¯nsbSp¡póXn\pw kpc£nXamb hml\ 
D]tbmK¯n\pw Hcp apXð¡q«mIpsaóv {]Xo£n¡póp.

Cu ssI¸pkvXIw {]kn²oIcn¡póXn\mbn  {]hÀ¯n¨ 
DtZymKØsc A`n\µn¡póXnt\msSm¸w Xm¦fpsSbpw Xm¦ 
fpsS IpSpw_mwK§fpsSbpw aäpÅhcpsSbpw Poh\pw kpc 
£bpw Dd¸m¡póXn\pff Hcp hml\ D]tbmK kwkvImcw 
hfÀ¯phm³ Xm¦Ä¡v km[yamIs«sbópw Biwkn¡póp.

{io. Fw.BÀ. APnXvIpamÀ IPS
Xncph\´]pcw
15 . 06 . 2020
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bm{X kpKahpw kpc£nXhpam¡m³ \½psS hgnIÄ kÖ 
amthïXpïv. hml\§fpsS KpWw sa¨s¸Sp¯nbXp 
sImtïm, tdmUnsâ taò Dd¸phcp¯nbXpsImtïm AXv 
]qÀWamhpónñ. AXv D]tbmKn¡póhcpsS ioe§fpw 
AXn{][m\amWv. \nba§fpw N«§fpw ]men¡Wsaóv  
\nÀ_Ôw ]nSn¡póXv bm{X¡mcs\ _p²nap«n¡mt\m bm{X 
apS¡mt\m Añ, bm{XbpsS kpc£ Dd¸phcp¯m\mWv Fóv 
P\§Ä a\Ênemt¡ïXpïv. AXn\v t_m[hXvIcWamWv 
Gähpw DNnXamb amÀKw. tdmUv kpc£m AtXmdnän, 
tamt«mÀ hml\ hIp¸nt\msSm¸w tNÀóv {]kn²oIcn¡pó 
Cu ssI¸pkvXIw ]pXnb Hcp tdmUv kwkvImcw 
hfÀ¯nsbSp¡m\pÅ {ia¯nsâ `mKamWv. AXn\v Cu 
ssI¸pkvXIw klmbn¡psaómWv {]Xo£.

{io. F³. i¦À sdÍn sF.]n.Fkv.Xncph\´]pcw
30 . 01 . 2020

ktµiw

{io. F³. i¦À sdÍn IPS
_lp. tdmUv kpc£m I½ojWÀ
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DÅS¡w

tdmUv
tdmUnsâ LS\m]camb 
khntijXIfpw  
D]tbmKhpw.

Imð\S¡mÀ
Imð\S¡mÀ  
tdmUp]tbmKnt¡ï 
hn[hpw AhÀ¡pÅ 
kuIcy§fpw.

tamt«mÀ ssk¡nÄ 
ss{UhnMv
tamt«mÀ ssk¡nfnsâ 
{]tXyIXIfpw 
kpc£nX ss{UhnMv 
coXnIfpw.

\nba§fpw -
\nÀt±i§fpw
tdmUp]tbmKn¡póhÀ 
Ahiyw Adnªncnt¡ï
ss{UhnMv dKptej\pIfpw
kpc£m\nÀt±i§fpw.

ss{UhnMv sdKptej³kvþ2017

1
2

3

4

5

t]Pv 14

t]Pv 19

t]Pv 24

t]Pv 27

t]Pv 59
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tdmUv þ  LS\bpw D]tbmKhpw

tamt«mÀhml\§Ä¡pw ImÂ\S¡mÀ, ssk¡nÄbm{X 
¡mÀ F¶nhÀ¡pw Hcp Øe¯p\n¶pw asämcp 

 Øet¯¡v k©cn¡p¶Xn\mbn \nÀ½n¨n«pÅ ]mX 
bmWv tdmUv. "ImtcyPvth", "^pSv]m¯v" F¶n§s\ cï v `mK 
§Ä DÄs¸«XmWv tdmUv. ImtcyPvth hml\§Ä¡pw ^pSv 
]m¯v ImÂ\S¡mÀ¡pw. ^pSv]m¯v CÃm¯ Øe§fnÂ 
lmÀUvtjmÄUÀ Bbncn¡pw D ïmhpI. F¶mÂ CXv 
ImÂ\S¡mÀ¡v th ïnbpÅXÃ; FaÀP³kn ]mÀ¡n§n\m 
bpÅXmWv. ImtcyPvthbpw tjmÄUdpw X½nÂ XpSÀ¨bmb 
shffhc hc¨v thÀXncn¨ncn¡pw.

`mKw tdmUv1

^pSv]m¯v DÅ tdmUv

^pSv]m¯v Cñm¯ tdmUv

^pSv]m¯v

ImtcyPv th

ImtcyPv th
bpsS AcnIv

tjmÄUÀ

ImtcyPv th

sIÀ_v
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KXmKX¯n\mbpÅ `mKambXn\mÂ ImtcyPvthbnÂ hml\ 
§Ä Ft¸mgpw aqhv sNbvXpsImï ncn¡pw. \nÀ¯nbn«ncn¡p¶ 
hml\§Ä Hcp ImcWhimepw  Nen¨psIm ï ncn¡p¶ hml\ 
§Ä¡v XSÊap ï m¡cpXv. AXmbXv ImtcyPvthbnÂ hml 
\§Ä \nÀ¯nbnSm³ ]mSnsÃ¶v Npcp¡w. AXpt]mse ImÂ\
S¡mÀ ^pSv]m¯nepw XSÊapï  m¡cpXv.

Uyphð ImtcyPvth tdmUv

ImtcyPv th

aoUnb³

ImtcyPv th

tdmUpIsf AhbpsS D]tbmKcoXn A\pkcn¨v kn¦nÄ 
ImtcyPvth F¶pw UyphÂ ImtcyPvth F¶pw c ï mbn 
Xcw Xncn¨n«pï  v. kn¦nÄ ImtcyPvthbnÂ CcpZnibnte¡pw 
KXmKXap ï mIpw. ImtcyPvthbpsS a²y¯neqsS CShn« shÅ 
hctbm XpSÀ¨bmb shÅhctbm hc¨v CcpZnibnte¡papÅ 
KXmKXw thÀXncn¨ncn¡pw. ImtcyPvthbpsS CSXphi¯p 
IqSn hml\tamSn¡Ww (AXmbXv a²ytcJbnÂ\n¶pw CSt¯ 
¡pÅ `mKw). heXp`mKw FXnÀZnibnÂ\n¶pw hcp¶ hml\ 
§Ä¡v AhImis¸«XmWv. Hcp tdmUnÂ  a²ytcJ hc¨n 
«nsÃ¦nÂ A¯c¯nÂ Hcp hcbpï  v F¶v k¦ev]n¡Ww. 

UyphÂ ImtcyPvthbnÂ Hmtcm Znibnte¡papÅ KXmKX 
¯n\v {]tXyIw ImtcyPvth D ï mhpw. Ch X½nÂ  aoUnb³ 
apJm´cw thÀXncn¨ncn¡pw. Hmtcm ImtcyPvthbnepw H¶nÂ 
¡qSpXÂ sebn\pIfpw D ï mIpw. sebn\pIÄ CShn« shÅhc 
hc¨v ASbmfs¸Sp¯nbncn¡pw. slhn hml\§fpw kv]oUv 
\nb{´n¨n«pÅ hml\§fpw HmhÀtS¡n§ns\mgn¨v asäÃm 
kab¯pw CSXp sebn\nÂ¡qSn HmSn¡Ww. C¯cw tdmUpI 
fnÂ {Sm^nIv ^vtfmbv¡v FXncmbn hml\tamSn¡m³ ]mSnÃ. 
(ss{UhnMv sdKptej³ þ 4 ImWpI).
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{Sm^nIv sFeâv

Én]v
sebn³

Én]v
sebn³

{Sm^nIv
sFeâv

PMvj\pIfnse KXmKXw Nm\ssekv sNbvXvkpKaam¡pó 
Xn\v thïnbmWv {Sm^nIv sFeâpIÄ \nÀ½n¡póXv. ChnS 
§fnÂ {S^nIv \nb{´Ww kw_Ôn¨ GsX¦nepw \nÀ 
t±i§fpsï¦nÂ  Ah ]ment¡ïXmWv. ImÂ\S¡mÀ tdmUv 
apdn¨v IS¡pt¼mÄ CS¡v \nÂt¡ïXpsï¦nÂ ChnsS \nÂ 
¡mhpóXmWv.
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dusï_u«v

hr¯mIrXnbnepÅ {Sm^nIv sFeâmWv dusï_u«v. dusï 
_u«nte¡v kao]n¡póXn\p ap¼mbn HmtcmØet¯¡papÅ 
tdmUnsâ Zni kqNn¸n¡pó Ubd£³ ssk³ t_mÀUv 
Øm]n¨ncn¡pw. GXv Znibnte¡mtWm t]mtIïXv AXn\v 
tbmPyamb sebn\nÂ Øm\w ]nSn¡Ww. \nehnÂ dusï 
_u«nÂ {]thin¨ hml\§Ä¡v ap³KW\ \ÂIpIbpw 
thWw.

t\sc t]mtIï  
hml\§fpw CSt¯¡v 
Xncnªp t]mtIï  
hml\§fpw Hómas¯  
sebn\nð.

het¯¡p Xncnªp  
t]mtIï hml\§Ä 
cïmas¯ sebn\nð.

dusï_u«p-I-fnse  
AUzm≥kv 
UbdIvj≥ ssk≥.
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kÀhokvtdmUv

Hu«À
sk¸tdäÀ

kÀhokv tdmUv

kÀhokv tdmUv

P\km{µX IqSpXepÅ Øe§fnepw aäpw sslthbv¡v 
kam´cambn \nÀ½n¡pó tdmUmWv kÀhokv tdmUv. tem¡Â 
{Sm^n¡v sslthbnte¡v t\cn«v {]thin¡mXncn¡phm\mWv 
CXv \nÀ½n¡póXv. \nÝnX t]mbânÂ¡qSn am{Xta 
sslthbnte¡v {]thin¡m³ km[n¡pIbpÅq.
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tdmUnÂ ^pSv]m¯v \nÀ½n¨n«ps ï ¦nÂ ImÂ\S¡mÀ 
AXnÂ¡qSnthWw \S¡phm³. ^pSv]m¯v CÃm¯ 

tdmUnÂ tdmUnsâ heXphi¯pIqSn FXntc\n¶pw hcp¶ 
hml\§sf ImW¯¡hn[w {Sm^n¡n\v A`napJambnthWw 
\S¡phm³. tdmUnsâ AcnInepsS Hähcnbmbn \S¡Ww. he 
t¯¡pÅ sImSpwhfhnÂ heXphi¯pIqSn \S¡p¶Xv A]
ISIcamWv. ChnS§fnÂ hfhnsâ _mlyhi¯pIqSnthWw 
(tdmUnsâ CSXphiw) \S¡phm³. hfhn\v ap¼pXs¶ tdmUv 
apdn¨pISóv CSXphit¯¡v amdWw. hfhp Ignªv ho ï pw  
apdn¨pISóv heXphit¯¡v XncnsI hcWw. 

hkv{X§Ä
]IÂkab¯pw shfn¨w IpdhpÅt¸mgpw sh¬abpÅ hkv{X
§Ä  ImWp¶Xn\v _p²nap«p ïmInÃ. F¶mÂ, Ccpï hkv{X
§Ä [cn¨hsc ss{UhÀamÀ¡v ]IÂkab¯v hyàambn Im
Wmsa¦nepw cm{XnbnÂ ImWp¶Xn\v _p²nap«p ïmIpw. cm{Xn 
bnÂ slUvsseänsâ {]Imi¯nÂ Xnf§p¶tXm dn^vfIväv 
sN¿p¶tXm Bb Pm¡täm Ìn¡tdm LSn¸n¨ hkv{X§Ä 
[cn¡p¶Xv ss{UhÀamÀ¡v ImÂ\S¡msc ImWp¶Xn\v klm
bIcamWv.

Ip«nIÄ
Ip«nIsf X\n¨v ^pSv]m¯neqsStbm tdmUnepsStbm \S¡m³ 
A\phZn¡cpXv. apXnÀ¶hcpsS klmb¯mÂ am{Xta Ahsc 
tdmUnte¡v {]thin¸n¡mhq. AhÀ Ip«nIfpsS ssI¿nÂ _
eambn ]nSn¨ncn¡pIbpw thWw.

`mKw ImÂ\S¡mÀ2
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Xmsg¸dbp¶ coXnbnÂthWw tdmUv apdn¨pIS¡m³:  

A.  tdmUv apdn¨pIS¡p¶Xn\v A\ptbmPyamb Hcp Øew 
Is ï¯pI F¶XmWv BZyw sNt¿ ïXv. k_vth, 
^pSv HmhÀ{_nUvPv, ko{_mt{ImknMv, t]meoknsâtbm 
{Sm^nIv hmÀUsâtbm klmb¯mÂ tdmUv t{Imkv 
sN¿p¶ Øew F¶nhsbÃmw kpc£nX Øm\§fmWv. 
AÃm¯ Øm\§fnÂ t{Imkv sN¿pt¼mÄ AXv 
CcpZnibnte¡papÅ {Sm^n¡v hyàambn ImWm³ 
Ignbp¶ Øeambncn¡Ww.

B. ASp¯Xmbn tdmUv t{Imkv sN¿p¶Xn\mbn tdmUcnInÂ 
AsÃ¦nÂ sIÀ_nÂ Im¯p\nÂ¡Ww. {Sm^n¡n\v hfsc 
ASp¯v \nÂ¡cpXv. aäp ss{UhÀamÀ¡v \n§sf ImWm³ 
Ignbp¶pï v F¶v Dd¸m¡Ww. 

C  Npäp]mSqw \nco£n¡pI. hml\§fpsS i_vZhpw {i²n 
¡pI, ImcWw Nnet¸mÄ hml\s¯ ImWp¶Xns\¡mÄ 
t\ct¯Xs¶ AXnsâ i_vZw tIÄ¡m³ Ignbpw. 

D. GsX¦nepw hml\w hcp¶ps ï¦nÂ Ahsb 
IS¯nhnSpI. ho ïpw \nco£n¡pI. kpc£nXamb Kym¸v 
e`n¡p¶Xphsc AhnsS¯s¶ \nÂ¡pI.

E. kpc£nXamsW¶v t_m[ys¸«mÂ tdmUn\pIpdpsI 
F{Xbpw s]s«¶v t{Imkv sN¿pI. HmScpXv. UbKWembpw 
t{Imkv sN¿cpXv. t{Imkv sN¿pt¼mÄ CcpZnibnsebpw 
hml\§sf \nco£n¡Ww. ]mÀ¡psNbvXncn¡p¶ hml\ 
§fpsS CSbneqsSbpw hfhnepw t{Imkn§n\v Xp\nbcpXv. 
Ip«nIÄ¡v, Hcp hml\s¯ ImWpt¼mÄ AXv F{X 
thKXbnemWv hcp¶sXt¶m B hml\w F{X Zqc 
¯nemWv \nÂ¡p¶sXt¶m IrXyambn IW¡m¡m³  

tdmUv apdn¨pIS¡Â

tdmUv t{Imkv sN¿p¶Xv
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IgnbnÃ. Ip«nIÄ apXnÀ¶hÀ sN¿p¶Xv A\pIcn¨mWv 
Hmtcm Imcyhpw ]Tn¡p¶Xv. AXn\mÂ apXnÀ¶hÀ 
C¡mcy§Ä Ip«nIsf ]Tn¸n¡Ww. 

s]Ukv{So³ tk^vän _mcnbÀ
Xnct¡dnb tdmUnÂ NnebnS§fnÂ ^pSv]m¯nÂ\n¶pw 
tdmUnte¡pÅ {]thi\w tk^vän _mcnbÀsImï v 
t»m¡v sNbvXncn¡pw. ChnS§fnÂ _mcnbdnsâ Kym¸nÂ 
¡qSn am{Xta tdmUnte¡v {]thin¡mhq. _mcnbdnsâ 
apIfnÂ¡qSn Ibdphmt\m _mcnbdnsâbpw tdmUnsâbpw 
CSbneqsS \S¡phmt\m ]mSnÃ.

]mÀ¡v sNbvXncn¡p¶ hml\§Ä

]mÀ¡v sNbvXncn¡p¶ hml\§fpsS F³Pn³ {]hÀ 
¯n¨psIm ïncn¡pIbmsW¦nÂ AXnsâ  sXm«p 
ap¶neqsStbm ]n¶neqsStbm tdmUv t{Imkv sN¿cpXv.  
henb hml\§fmsW¦nÂ {]tXyIn¨pw. 

dnthgvkv FSp¯psIm ïncn¡p¶ hml\§Ä

dnthgvkv FSp¯psIm ïncn¡p¶ hml\¯nsâ ]n¶neqsS 
bmsXmcp ImcWhimepw t{Imkv sN¿cpXv. hml\¯nsâ 
dnthgvkv sseäv sXfnbpt¼mÄ B hml\w dnthgvkv 
FSp¡p¶p F¶v a\Ênem¡mhp¶XmWv.

Nen¨psIm ïncn¡p¶ hml\§Ä

Nen¨psImï ncn¡p¶ hml\¯nÂ ]nSn¡phmt\m AXnÂ 
Ibdphmt\m {ian¡cpXv.

s]Ukv{So³ t{ImknMv

GXpXcw s]Ukv{So³ t{ImknMv BsW¦nepw Ccphi 
§fnsebpw hml\§Ä \n¶tijta t{Imkv sN¿mhq.

s]Ukv{So³ t{ImknMv
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RTC

s]Ukv{So³ t{ImknMv BsW¦nðt]mepw Ccphi§fnsebpw {Sm^nIv  
\nco£n¨v kpc£nXamsW¦nð am{Xta tdmUv apdn¨pIS¡phm³ ]mSpÅq. 

Im¬\S°m¿ tdmUv 
apdn®p 
IS°p∂ ÿew.

Ip«nIÄ tdmUv  
apdn¨pIS¡pó 
Øew.

knáðsseäv PMvj\nse  
ImÂ\S¡mÀ¡pÅ sseäv knáÂ.

{Sm^nIv knáÂsseäpÅ PMvj\pIfnÂ ImÂ\S¡mÀ¡v 
tdmUv t{ImkvsN¿p¶Xn\mbn {]tXyIw s]Ukv{So³ 
t{ImknMv hc¨n«p ïmIpsa¦nepw AXneqsS FÃmbvt¸mgpw 
t{Imkv sN¿m³ A\phmZanÃ. ImÂ\S¡mÀ¡pth ïnbpÅ 
knáÂsseäv A\pkcn¨p am{Xta t{Imkv sN¿mhq. 
]¨sseäv BsW¦nÂ t{Imkv sN¿mw. Nph¸msW¦nÂ 
t{Imkv sN¿cpXv. ]¨ Ignªv Nph¸psseäv sXfnbp¶Xn\p 
ap¼mbn Nph¶ sseäv Ipd¨pkabw an¶n sXfnbpw. CXn\
À°w t{Imkv sN¿m³ XpS§nbhÀ¡v t{Imkv sN¿mw 
F¶mÂ ]pXpXmbn Bcpw t{Imkv sN¿m³ XpS§cpXv 
F¶mWv. sseäv ]¨bmsW¦nepw tdmUnse {Sm^n¡v \n 
co£n¨p am{Xta t{Imkv sN¿mhq.

s]en¡³ t{ImknMv

ImÂ\S¡mÀXs¶ knáÂsseäv I¬t{SmÄ sNbvXv 
D]tbmKn¡p¶ t{Imkn§mWv s]en¡³ t{ImknMv. 
I¬t{SmÄ_«¬ {]kv sN¿pt¼mÄ {Sm^nIvknáÂ 
BIväohmIpw. Nph¸v BsW¦nÂ t{Imkv sN¿cpXv. 
]¨bmsW¦nÂ {Sm^n¡v tÌm¸v BsW¶v Dd¸m¡nbtijw 
t{Imkv sN¿mw.
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t]meokv I¬t{SmÄUv t{ImknMv

t]meokv Hm^oktdm {Sm^nIvhmÀUt\m I¬t{SmÄ 
sN¿p¶ t{Imkn§nÂ AhÀ knáÂ X¶mÂ am{Xta 
t{Imkv sN¿mhq. AhcpsS ap¶neqsS thWw t{Imkv 
sN¿phm³.

FaÀP³kn hml\§Ä

Bw_pe³kv, ^bÀ F³Pn³, t]meokvhml\§Ä 
XpS§nb FaÀP³kn kÀhokv hml\§Ä ^vfmjv 
sseänt«m sskd³ apg¡ntbm hcpIbmsW¦nÂ ImÂ\
S¡mÀ DSt\ tdmUnÂ\n¶pw amdn Ahsb IS¶pt]mIm³ 
A\phZn¡Ww.

_ÊpIÄ

_Êv \nÀ¯nbtijw am{Xta _ÊnÂ\n¶v Cd§pIbpw   
IbdpIbpw sN¿mhq. Cd§p¶ kab¯v aäp hml\§Ä, 
ssk¡nÄ apXembhsb {i²n¡Ww. _ÊnÂ\n¶pw 
Cd§n AXnsâ ap¶neqsStbm ]n¶neqsStbm tdmUv 
t{Imkv sN¿cpXv. _Êv t]mbtijw Ccphi§fnsebpw 
{Sm^nIv ¢nbdmbtijw am{Xta t{Imkv sN¿mhq.
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tamt«mÀhml\\nba§fnÂ s]mXphmb \nba§sfÃmw 
tamt«mÀssk¡nfn\pw _m[IamWv. AXpIqSmsX 

Xmsg¸dbp¶ Imcy§fpw A\pkcn¡Ww.
bm{X {lkzZqcamsW¦nÂt¸mepw tamt«mÀssk¡nÄ HmSn 

¡p¶bmfpw ]n¶nencp¶v bm{XsN¿p¶bmfpw ISI ap{ZbpÅ 
slÂsaäpIÄ [cn¡Ww.

  
slðsaäv D]tbmKn¨pÅ tamt«mÀ ssk¡nÄ ss{UhnMv,

]n¶nse tdmUnsâ hyàamb ImgvN e`n¡p¶Xn\v Ccp 
hi¯pw dnbÀhyp anddpIÄ LSn¸n¨ncn¡Ww.

Ccn¡p¶Xn\v Bhiyamb koäpw {]tXyIw ^pSvsdÌpw 
Dsï ¦nÂ am{Xta ]n¶nÂ Hcmsf Ibäphm³ ]mSpÅp.

]n¶nse bm{X¡mc³ ImepIÄ Ccphit¯¡pw C«v ^pSv 
sdÌnÂ Nhn«n ap¶nte¡v Xncnªncn¡Ww.

teWÀ ss{UhÀ C³kv{SIvSsd AÃmsX aämscbpw ]n¶nÂ 
Ibäm³ ]mSnÃ.

ap¶nse hml\¯nsâ CSXphi¯pIqSn AtX sebn\nÂ 
¡qSn HmhÀtS¡v sN¿p¶Xv \nbahncp²amWv.

CXchml\§sf At]£n¨v sNdpXmbXn\mÂ aäp 
ss{UhÀamÀ¡v tamt«mÀssk¡nfns\ ImWp¶Xn\v _p²n 

`mKw tamt«mÀssk¡nÄ ss{UhnMv3
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ap«pï v. Nnet¸mÄ Xosc Iï n«pap ïmInÃ. tamt«mÀssk¡nÄ 
HmSn¡p¶bmÄ Hcp Imdns\ I ïncn¡mw. F¶mÂ ImÀ 
HmSn¡p¶bmÄ tamt«mÀssk¡nfns\ Nnet¸mÄ Iï n«p
ïmInÃ. AXn\mÂ aäp ss{UhÀamÀ¡v Ffp¸w ImWm\mIp¶ 
IfdpÅ hkv{X§tfm dn^vfIvSohv Pm¡äpItfm tamt«mÀ 
ssk¡nÄ HmSn¡p¶hÀ [cnt¡ ïXmWv. 

tamt«mÀssk¡nÄ HmSn¡p¶hÀ aäp hml\§fnÂ ]nSn 
¡phmt\m Ahsb XÅphmt\m ]mSnÃ. 

knáÂ ImWnt¡ï  kµÀ`w HgnsI asäÃm kab¯pw 
CcpssIIfpw lm³UnÂ_mdnÂ ]nSn¨ncn¡Ww. ImepIÄ 
s]UenÂ\nt¶m ^pSvsdÌnÂ\nt¶m kpc£ kw_Ôn¨ 
GsX¦nepw ASnb´ncL«§fneÃmsX FSp¡phm³ ]mSnÃ.
(ss{UhnMv sdKptej³ þ 5 ImWpI).

A]ISw Hgnhm¡Â

tdmUnse amdnamdn hcp¶ kmlNcy§Ä¡\pkcn¨v DS\Sn 
{]XnIcn¡phm\pÅ Ignhv tamt«mÀssk¡nÄ HmSn¡p¶ 
hÀ¡v AXy´mt]£nXamWv. t{_¡vsNbvXv A]ISw 
Hgnhm¡pI F¶Xv Ft¸mgpw {]mtbmKnIamIWsa¶nÃ. 
tdmUnse Hcp XSÊs¯ tkzÀhv (swerve) sNbvXv 
Npän¯ncnªv t]mIm\pÅ Ignhv tamt«mÀssk¡nÄ 
HmSn¡p¶hÀ¡v D ïmbncn¡Ww. 

t{_¡nMv

tamt«mÀssk¡nÄ A]IS¯nÂs¸Sp¶hcnÂ ]ecpw Xmsg 
¸dbp¶ cï v sXäpIÄ sN¿p¶XmbmWv CXp kw_Ôn¨ 
]T\§Ä hyàam¡p¶Xv. 

1.   t{_¡v sN¿pt¼mÄ ap¶nse hoenÂ Ipd¨v t{_¡n§pw 
]n¶nÂ IqSpXÂ t{_¡n§pw.

2.  tkzÀhv sN¿pt¼mÄ t{_¡v sN¿p¶p.

A]IS§Ä Hgnhm¡p¶Xn\v Ft¸mÄ, F§s\ t{_¡v 
sN¿Ww, F§s\ tkzÀhv sN¿Ww F¶o Imcy§fnÂ 
ss{UhÀ¡pÅ Ignhv Gsd \nÀ®mbIamWv.

kU³ t{_¡nMv

tamt«mÀssk¡nÄ s]s«¶v \nÀ¯p¶Xn\v Ccpt{_¡p 
Ifpw Hcpan¨v {]tbmKn¡p¶ ioew D ïmbncn¡Ww. {^ï v 
t{_¡v {]tbmKn¡p¶Xn\v ]eÀ¡pw ̀ bamWv. t{_¡v enhÀ 
kmhImiw AaÀ¯nbaÀ¯n {]tbmKn¡Ww (squeeze). 
AtXkabwXs¶ ^pSvt{_¡pw {]tbmKn¡Ww. {^ï v 
t{_¡v s]s«¶v {]tbmKn¡cpXv. GsX¦nepw ImcW 
himÂ {^ï vhoÂ tem¡mbmÂ DSt\ t{_¡venhÀ  
dneokv sN¿Ww. F¶mÂ  dnbÀhoÂ tem¡mbmÂ \Ã 



26 tdmUv D]tbmàm¡Ä¡pÅ ssI¸pkvXIw

{Kn¸pÅ tdmUnÂ t\tc t]mIpIbmsW¦nÂ hml\w \nÂ 
¡p¶Xphsc AtX]Sn \ne\nÀ¯Ww. dnbÀhoÂ tem¡m 
bmepw t\tc t]mIpt¼mÄ hml\s¯ I¬t{SmÄ 
sN¿m³ km[n¡pw. 

tkzÀhn§v 

A]mbIcamb Nne kµÀ`§fnÂ tamt«mÀssk¡nÄ 
t{_¡vsNbvXv \nÀ¯phm\pÅ Øew D ïmbncn¡W 
sa¶nÃ. C¯cw kµÀ`§fnÂ s]s«¶v sh«n¯ncn¨v A]
ISw Hgnhm¡mhp¶XmWv. CXns\ tkzÀhn§v F¶mWv 
]dbp¶Xv. tkzÀhn§vkab¯v t{_¡vsN¿m³ ]mSnÃ. 
H¶pInÂ tkzÀhn§n\p ap³]v t{_¡vsN¿Ww. AsÃ¦nÂ 
tkzÀhn§n\p tijw t{_¡vsN¿Ww. Hcn¡epw tkzÀ 
hn§pw t{_¡n§pw anIvkv sN¿cpXv. 

tImÀWdnMv

tImÀWdnMv

hfhpIfnÂ tamt«mÀssk¡nÄ kzbw A]IS¯nÂs¸ 
Sp¶ kµÀ`§fpï v. kv]oUv IqSpXembXn\mÂ sshUmbn 
Xncn¡p¶XpsIm ïmWv CXv kw`hn¡p¶Xv. Hmtcm hfhpw 
hyXykvXamWv. \nb{´nXkv]oUnÂ HmSn¡pI F¶XmWv 
CXn\pÅ GI{]Xnhn[n. 
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1.  hml\¯nsâ sa¡m\n¡Â Iï oj³ 

Hcp bm{Xbv¡v ]pds¸Sp¶Xn\p ap¼v ss{UhÀ Xsâ hml 
\¯n\v bmsXmcphn[ kmt¦XnI XIcmdpansÃ¶v  
Dd¸m¡nbncn¡Ww. GsX¦nepw XIcmÀ {i²bnÂs¸«mÂ 
AXv kpc£bv¡v ̀ ojWnbp ïm¡m³ km[yXbps ï¦nÂ 
B hml\w HmSn¡m³ ]mSnÃ. XIcmÀ ]cnlcn¨tijta 
HmSn¡mhq.

sdKptej³ 5(14)

2.  ss{UhdpsS icoc£aX

ss{UhdpsS BtcmKyØnXn kpc£nXss{Uhn§n\v 
Gsd {][m\s¸«XmWv. imcocnI_p²nap«pIÄ A]IS 
km[yX hÀ²n¸n¡pw. A]IS§Ä Hgnhm¡p¶Xn\v Xmsg 
¸dbp¶ Imcy§Ä ]men¡pI.

1.  £oWnX\msW¦nÂ ZoÀLbm{XIÄ Hgnhm¡pI.

2.  ZoÀLbm{Xbv¡v ]pds¸Sp¶Xn\pap¼v \¶mbn Dd§n 
bncn¡Ww.

3.   cm{Xn 12 aWn¡pw ]peÀs¨ 6 aWn¡pw CSbv¡pÅ bm{X 
]camh[n Hgnhm¡pI. a\pjy\v Pm{KX IpdhpÅ Cu 
kab¯v A]ISkm[yX IqSpXembncn¡pw.

4.  ZoÀLkabw XpSÀ¨bmbn hml\tamSn¡cpXv. bm{Xbv¡n 
SbnÂ Hmtcm cïp aWn¡pÀ Ignbpt¼mÄ IpdªXv 15 an\n 
sä¦nepw hn{ian¡Ww.

5.  bm{Xbv¡nSbnÂ Dd¡whcp¶p F¶v tXm¶p¶psh¦nÂ 
DSs\ hml\w \nÀ¯n kpc£nXambn ]mÀ¡v sNt¿ 
ïXmWv. £oWw amäp¶Xn\v Im¸ntbm Nmbtbm Ign¨v 
hn{ian¨tijw bm{X XpScpI. hml\tamSn¡pt¼mÄ Xsâ 
a\Êpw icochpw ss{Uhn§n\v tbmPn¨hn[¯nemsW¶pw 
Ah Xsâ ]qÀ® \nb{´W¯nemsW¶pw ss{UhÀ 
Dd¸m¡Ww. (sdKptej³ 5 þ 1, 2 ImWpI).

`mKw \nba§fpw -\nÀt±i§fpw4
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3.  ImgvNiàn

ss{UhdpsS ImgvNiàn kpc£nXamb ss{Uhn§n\v 
Gsd {][m\¸«XmWv. 20 aoäÀ AIe¯nepÅ Hcp Imdnsâ 
cPnkvt{Sj³\¼À hyàambn hmbn¡m³ Ignbpsa¦nÂ 
ImgvNbv¡v XIcmdnÃ F¶v IcpXmhp¶XmWv. I®S D]tbm 
Kn¡p¶hcmsW¦nÂ ss{UhnMvkab¯pw I®S [cn¨p 
thWw hml\tamSn¡m³. cm{XnbnÂ hml\tamSn¡p 
t¼mÄ IfÀ¥mÊpIÄ [cn¡p¶Xv Hgnhm¡Ww.

4. aZy]n¨ ss{UhÀ

aZy]m\w ss{UhdpsS Imcy£aXbpw GIm{KXbpw 
Ipdbv¡p¶XmWv. aZy]n¨tijw hml\tamSn¡p¶ 
ss{UhÀ Xmsg¸dbp¶ {]iv\§sf A`napJoIcnt¡ï n 
hcpw.

1. {]XnIcn¡m\pÅ tijn Ipdbpw.

2.  FXntc\n¶pw hcp¶ hml\§fpsS kv]oUv, Zqcw, Ch 
IW¡m¡m\pÅ Ignhv \jvSs¸Spw. 

3.  kpc£nXambn hml\tamSn¡m\pÅ Ignhv \jvSs¸Spw.

4.  {Sm^nIv \nba§Ä sXän¡pw.

5.  A]mbIcambn HmhÀtS¡n§n\v {ian¡pw. 
(sdKptej³ 5 þ 12 ImWpI)

5. koävs_Âäpw ssNÂUv dkvss{Sâpw

koävs_ÂäpIÄ LSn¸n¨n«pÅ hml\§fnÂ ss{Uhdpw  
bm{X¡mcpw Ah [cn¨ncn¡Ww. ssNÂUv dkvs{Sbnâv 
knÌw LSn¸n¨n«pÅ hml\¯nÂ ]{´ ïphbÊn\p 
XmsgbpÅ Ip«nIÄ AhbnemWv Ccnt¡ ïXv. 
Ch Dd¸mt¡ï Xv ss{UhdpsS D¯chmZnXzamWv. 
(sdKptej³ 5 þ 7,8 ImWpI).
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6. knáÂkv

ss{UhÀ Xsâ hml\¯nsâ Znibv¡v amäw 
hcp¯pItbm, CSt¯t¡m het¯t¡m XncnbpItbm 
sN¿p¶Xn\pap¼mbn CeIv{Sn¡Â  AsÃ¦nÂ ssI 
sImï v icnbmbcoXnbnÂ knáÂ ImWn¡Ww. Bhiyw 
IgnªmÂ knáÂ Iym³kÂsN¿m³ ad¡cpXv.  
aäpÅhÀ¡v sXän²mcWbp ïm¡p¶ hn[¯nÂ knáÂ 
ImWn¡m³ ]mSnÃ.  DZlcW¯n\v Hcp sskUvtdUn\p 
tijw hml\w \nÀ¯Wsa¶ps ï¦nÂ sskUvtdmUv 
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IgnªXn\ptijw am{Xta CSt¯ knáÂ CSmhq. t\
ct¯ knáÂ C«mÂ \n§Ä CSt¯¡v Xncnbm³ t]m 
IpIbmsW¶v aäpÅhÀ sXän²cn¡pw. hml\¯nsâ 
t{_¡vsseäpw Hcp knáemWv. t{_¡vsseäv sXfn 
ªmÂ hml\w tÉmUu¬ sN¿m³ t]mIp¶p  F¶ 
ap¶dnbn¸mWv \ÂIp¶Xv. knáÂ \ÂIn F¶Xp sImï v 
X\n¡v ap³KW\ e`n¡pw F¶v sXän²cn¡cpXv. 

t]meokv Hm^otkgvkv, {Sm^nIv hmÀU³ XpS§nbhÀ 
\ÂIp¶ knáÂkv ss{UhÀamÀ A\pkcn¡Ww. 
(sdKptej³ þ 11 ImWpI). 

7. hml\¯nse sseäpIÄ

hml\§fnse sskUvsseäv, cPnkvt{Sj³ t¹ävsseäv, 
C³Unt¡äÀsseäv, slUvsseäv XpS§nbh Ft¸gpw   
{]hÀ¯\kÖambncn¡Ww. cm{Xnbnepw tdmUv hyà 
ambn ImWm³ Ignbm¯t¸mgpw slUvsseäpIÄ {]Imin 
¸n¡Ww. ]mÀ¡nMvsseäv am{Xw C«v hml\tamSn¡m³  
]mSnÃ. \Ã shfn¨apÅ tdmUnÂ slUvsseäv Un¸v 
sNbvXv HmSn¡Ww.

slUvsseäv ssl_oanen«v t]mIp¶ hml\w FXntc 
asämcp hml\w hcpt¼mÄ Un¸v sN¿Ww. asämcp 
hml\¯nsâ sXm«p]ndtI t]mIpt¼mgpw Un¸v sNbvXv 
t]mIWw.

ag, aqSÂaªv F¶nhaqew ImgvNbv¡v _p²nap«pÅt¸mÄ 
Un¸vUv slUvsseänt\msSm¸w am{Xta t^mKvsseäv {]Im 
in¸n¡mhq. CcpN{Ihml\§Ä ]IÂkab¯v slUv 
sseäv UnwsNbvXv HmSn¡Ww. (sdKptej³ þ 31 ImWpI).

 lkmÀUv hmWnMvsseäv

hml\w t{_¡vUuWmtbm atäm  {Sm^n¡n\v XSÊamIp¶ 
hn[¯nÂ tdmUnÂ InSt¡ï nhcpt¼mÄ lkmÀUv  
hmWnMv sseäv {]Imin¸n¡Ww. IqSmsX hmWnMv {Sbmw 
Knfpw tdmUnÂ shbv¡Ww. (sdKptej³ þ 28 ImWpI).

8. hml\ \nb{´Ww

 t{]m{Kkohv t{_¡nMv

km[mcWKXnbnÂ t{_¡v sN¿pt¼mÄ t{]m{Kkohv 
t{_¡nMvcoXnbnÂ sN¿p¶XmWv kpc£nXw. t{_¡v 
s]UenÂ sNdpXmbn AaÀ¯n {]jÀ ]Sn]Snbmbn 
hÀ²n¸n¨v ho ïpw sNdnb {]jdnÂ Ahkm\n¸n 
¡p¶XmWv CXv. C§s\ t{_¡v sNbvXmÂ t{_¡nMv 
kvaq¯mbncn¡pIbpw t{_¡n§nsâ Ahkm\L«¯n 
epÅ BLmXw CÃmXm¡pIbpw sN¿pw. 
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 FaÀP³kn tÌm]v

A{]Xo£nXamb Nne kmlNcy§fnÂ ss{UhÀ¡v 
FaÀP³kntÌm]v sNt¿ ïnhcpw. C¯cw L«§fnÂ  
F{Xbpw s]s«¶v t{_¡vs]UÂ iànbmbn Nhn«Ww.  
CcpssIIfpw Ìnbdn§nÂ _eambn ]nSn¡pIbpw thWw. 
kv]oUv Ipdªv hml\w \nÂ¡p¶Xn\v sXm«pap¼v ¢¨v 
AaÀ¯Ww. ABS DÅ hml\amsW¦nÂ t{_¡pw ¢¨pw 
Htckabw Nhn«mw. FaÀP³knt{_¡nMv sN¿pt¼mÄ 
Nnet¸mÄ hoepIÄ tem¡mbn hml\w kvInUv sN¿p 
hm\pw \nb{´Ww \jvSs¸Sm\papÅ km[yXbpï v. 
kvInUmIp¶p F¶v a\ÊnembmepSt\  t{_¡nÂ\n¶pw 
ImseSp¡Ww. GXp Znibnte¡mtWm kvInUv sNbvXXv 
AtX Znibnte¡v ÌnbdnMv Xncn¡Ww. DZmlcW¯n\v 
hml\¯nsâ ]n³`mKw het¯¡mWv kvInUv 
sNbvXsX¦nÂ ÌnbdnMv s]s«¶v het¯¡v Xncn¨mÂ  
kvInUnMv HgnhmIp¶XmWv.

hml\¯nsâ ]n³`mKw het¯bv¡v kvInUv sN¿póp. ss{UhÀ ÌnbdnMv 
het¯¡v Xncn¡póp. hml\w t\scbmIpóp.

 tImÌnMv

t{_¡vs]UÂ AaÀ¯p¶Xn\p apt¼ ¢¨v AaÀ¯pI, 
CSt¯t¡m het¯t¡m XncnªpsIm ïncn¡pt¼mÄ 
¢¨v AaÀ¯pI, \yq{SenÂ HmSn¡pI F¶nhsb tImÌnMv 
F¶mWv ]dbp¶Xv. t{_¡vs]UÂ AaÀ¯p¶Xn\p 
apt¼  ¢¨v AaÀ¯nbmÂ F³Pn\v hoepIfpambpÅ _
Ôw hntÑZn¡s¸SpIbpw F³Pn³t{_¡nsâ {]tbmP\w 
CÃmXmhpIbpw sN¿pw. hml\¯nsâ \nb{´Ww \jvS 
s¸Spw F¶Xn\mÂ ss{UhnMvkab¯v tImÌnMv 
Hgnhm¡Ww. 

 tÌm¸nMv UnÌ³kv

ss{UhÀ¡v F{XZqcw tdmUv hyàambn ImWm³ 
Ignbp¶pthm B Zqc¯n\pÅnÂ \nÀ¯m³  Ignbp¶ 
thKXbnte hml\tamSn¡mhq. HmSns¡m ïncn¡p¶ Hcp 
hml\w \nÀ¯Ww F¶v  Xocpam\n¨v t{_¡v sNbvXv  
\nÂ¡pt¼mtg¡pw AXv IptdZqcw HmSnbncn¡pw. AXmbXv 
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dnbm£³UnÌ³kpw t{_¡nMvUnÌ³kpw tNÀ¶XmWv 
tÌm¸nMvUnÌ³kv. hnhn[ kv]oUn\pÅ  tÌm¸nMv 
UnÌ³kv amXrI Xmsg sImSp¯ncn¡p¶p.

 

 kv]oUv enanäv

kv]oUvenanävt_mÀUnÂ ImWn¨n«pÅ ]camh[nbnÂ 
IqSpXÂ thK¯nÂ hml\tamSn¡m³ ]mSnÃ. ]camh[n 
thKX Ft¸mgpw kpc£nXambncn¡Wsa¶nÃ. tdmUv 
I ïoj³kv A\pkcn¨v kpc£nXamb thKXbnÂ hml 
\tamSn¡Ww. HmtcmXcw hml\§Ä¡pw \nÝbn¨n«pÅ 
]camh[n thKX Xmsg sImSp¯ncn¡p¶p. Hcp 
ImcWhpanÃmsX t\mÀaÂ {Sm^nIv ^vtfmbv¡v XSÊw 
D ïm¡pwhn[w kv]oUv Ipd¨pw hml\tamSn¡m³ ]mSnÃ.
(sdKptej³ þ 16 ImWpI).
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{Ia

\¼À

1 \yqamänIv SbdpIfpÅXpw  

s{SbneÀ LSn¸n¨n«nñm¯Xpamb 

  

a) tamt«mÀ ImÀ 30 45 50 85 80 90 70

 b) tamt«mÀ ssk¡nÄ 30 45 50 60 50 70 50

 c) Hmt«mdn£ 30 35 30 50 50 50 40

 d) {Sm³kvt]mÀ«v hml\añm¯  

sNdpInS tamt«mÀ hml\§Ä 30 45 50 85 80 90 60  

(LMV, NTV)

 e) {Sm³kvt]mÀ«v hml\§fmb  

sNdpInS tamt«mÀ hml\§Ä 30 45 50 65 65 70 60  
(LMV, TV)

 f) CS¯cw Asñ¦nð tað¯cw  

bm{Xmhml\§Ä 30 40 40 65 65 70 60  
(Medium or Heavy Passenger Vehicles)

 g) CS¯cw Asñ¦nð h³Xcw  

Nc¡phml\§Ä 30 40 40 65 65 65 60  
(Medium or Heavy Goods Carriages)

2 \yqamänIv SbdpIÄ LSn¸n¨n«pÅ  

BÀ«n¡pteäUv hml\§Ä 
(Articulated Vehicles)

 a) h³Xcw Nc¡phml\§Ä 30 30 40 60 60 65 40 
(Heavy Goods Vehicles)

 b) h³Xcw bm{Xmhml\§Ä 30 30 40 60 60 65 40 
(Heavy Passenger Vehicles)

3 \yqamänIv SbdpIfpÅ Hcp s{SbneÀ  

am{Xw LSn¸n¨n«pÅ   

hml\§Ä. BÀ«nedn  

kma{KnIfmsW¦nð  

cïv s{SbneÀ. 

 a) 800 In.{Kmw hsc t{Kmkv  

shln¡nÄ shbnäpÅXpw cïp 25 30 40 60 60 60 60  

N{I§fpÅ s{SbneÀ LSn¸n¨ 

Xpamb sNdpInS hml\§Ä (LMV)

 b) 800 In.{Kmanð IqSpXð t{Kmkv  

shln¡nÄ shbnäpÅXpw cïnð  

IqSpXð N{I§fpÅ s{SbneÀ LSn 25 30 40 50 50 50 60 

¸n¨Xpamb sNdpInS hml\§Ä (LMV)

 c) CS¯cw Nc¡phml\§Ä 25 30 40 65 65 65 50 
(Medium GV)

 d) CS¯cw bm{Xmhml\§Ä 25 30 40 65 65 65 50 
(Medium PV)

 e) h³Xcw Nc¡phml\§Ä (HGV) 25 30 40 50 65 65 50 

 

f) h³Xcw bm{Xmhml\§Ä (HPV) 25 30 40 65 65 65 50 
 

g) ^bÀ {_ntKUv D]tbmKn¡pó 25 30 40 65 65 65 50  

h³Xcw Nc¡phml\§Ä (HGV)

 h) ^bÀ {_ntKUv D]tbmKn¡pó  25 30 40 65 65 65 50  

h³Xcw bm{Xmhml\§Ä (HPV)

4 apIfnð (1,2,3) ]dªhbnð 25 30 30 30 30 30 30  
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(Articulated Vehicles)
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(Heavy Goods Vehicles)
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hml\§Ä. BÀ«nedn  
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 a) 800 In.{Kmw hsc t{Kmkv  

shln¡nÄ shbnäpÅXpw cïp 25 30 40 60 60 60 60  

N{I§fpÅ s{SbneÀ LSn¸n¨ 

Xpamb sNdpInS hml\§Ä (LMV)
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 t^mtfmbnMv UnÌ³kv 

Hcp hml\¯nsâ ]n¶nÂ t]mIpt¼mÄ ap¶nse  hml\w 
s]s«¶v tÉm sN¿pItbm \nÀ¯pItbm sNbvXmÂ, Xsâ 
hml\w kpc£nXambn \nÀ¯m³ Ignbp¶{X AIew  
]men¨v thWw hml\tamSn¡m³. kv]oUn\\pkcn¨mWv 
CXv IW¡m¡p¶Xv. 2 sk¡âv kabw sImï v HmSp¶ 
ZpcamWv kpc£nXamb AIew.
(sdKptej³ þ 17 ImWpI).

 HmhÀtS¡nMv

kpc£nXhpw \nbaw A\phZn¡p¶ Øe¯pw am{Xta 
HmhÀtS¡v sN¿mhq. HmhÀtS¡n§n\p ap¼v ss{UhÀ 
Xmsg¸dbp¶ aqóp Imcy§Ä Dd¸m¡nbncn¡Ww.

1.  ap¶nÂ Bhiyamb A{Xbpw ¢nbÀ tdmUv.  

2.  Xsâ hml\s¯ aäp hml\§sfm¶pw HmhÀtS¡p 
sN¿m³ XpS§p¶nÃ. 

3.  HmhÀtS¡psN¿m³ Dt±in¡p¶ hml\¯n\p ap¶nÂ 
Bhiyamb Kym¸v.

HmhÀtS¡p sN¿m³ Dt±in¡p¶ hml\¯n\p sXm«p ]n 
¶nembn  t]mIcpXv. I®mSnIfnÂ t\m¡n kpc£nX 
amsW¶v Dd¸m¡nbtijw knáÂ sImSp¡Ww. 
Bhiysa¦nÂ heXv ss»âv kvt]m«vIqSn sNIv sNbvXv 
thWw HmhÀtS¡nMv sN¿m³  (Mirror-Signal- Manoeuvre). 
HmhÀtS¡v XpS§nbmÂ AXv F{Xbpws]s«¶v ]qÀ¯o 
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Icn¡Ww. HmhÀtS¡v sNbvXpsIm ïncn¡p¶ Hcp hml\ 
¯nsâ ]n¶mse t]mbn HmhÀtS¡v sN¿msa¶v A\p 
am\n¡cpXv, ImcWw ap¶nÂ Nnet¸mÄ Hcp hml\¯n\v 
IS¶pt]mIm\pÅ Øew am{Xta D ïmIpIbp 
Åq. tdmUnsâ CSXphi¯v ]mÀ¡v sNbvXncn¡p¶ hml\
s¯ adnIS¶v t]mIpt¼mÄ FXntchcp¶ hml\§Ä¡v 
hgnamdns¡mSp¡Ww.

9. I®mSnIÄ

ss{UhdpsS \nco£W]mShw  ss{Uhn§nÂ hfsc 
{][m\s¸«XmWv. ss{Uhn§n\nSbnÂ hml\¯nse 
I®mSnIfnÂ CSbv¡nS¡v t\m¡n Xsâ hml\¯n\v 
]n¶nepw hi§fnepw F´p \S¡p¶p F¶v ss{UhÀ 
Adnªncn¡Ww. hml\¯nsâ Znibvt¡m, kv]o 
Unt\m amäw hcp¯p¶Xn\p ap¼v \nÀºÔambpw 
I®mSnIfnÂ t\m¡p¶ ioew D ïmbncn¡Ww. 
I®mSnþknáÂþ{]hÀ¯n (Mirror-Signal- Manoeuvre) 
F¶ coXnbnemWv Hmtcm {]hÀ¯nbpw sNt¿ ïXv. ]n¶n 
sebpw hi§fntebpw Imcy§Ä ImWphm\mWv 
I®mSnIsf¦nepw ChnS§fnse FÃm Gcnbbpw 
I®mSnIÄ IhÀ sN¿nÃ. Cu `mK¯n\v "ss»âv kvt]m«v" 
F¶mWv ]dbp¶Xv. ss»âv kvt]m«nÂ GsX¦nepw hml\
apt ïmsb¶v ss{UhÀ Xsâ tXmfn\v apIfneqsS Xe 
Xncn¨v t\m¡n Dd¸m¡Ww. \nÀ¯nbn« hml\w apt¶m«v 
FSp¡pt¼mgpw het¯t¡m CSt¯t¡m Xncnbpt¼mgpw 
\nÀºÔambpw ss»âv kvt]m«pIÄ sN¡v sN¿Ww.

 

ss»³Uv kvt]m«v þ aª\nd¯nð ASbmfs¸Sp¯nbncn¡pó `mKamWv 
ss»³Uv kvt]m«v. Imdnsâ ss{UhÀ sskUv andddnð t\m¡pt¼mÄ 
ss»³Uv kvt]m«nepÅ tamt«mÀssk¡nfns\ ImWm³ km[n¡nñ.

10. samss_Â t^m¬ D]tbmKw

ss{UhdpsS {i²sb hyXnNen¸n¡pw F¶Xn\mÂ 
ssI¿nÂ ]nSn¨v D]tbmKn¡p¶ samss_Â t^mtWm aäv 
GsX¦nepw Bibhn\nab D]IcW§tfm ss{Uhn§n 
\nSbnÂ D]tbmKn¡m³ ]mSnÃ. ss{UhnMv ]Tn¸n 
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¡pt¼mgpw samss_Â t^m¬ D]tbmKn¡m³ ]mSnÃ. 
hml\w kpc£nXambn \nÀ¯nbtijwam{Xta samss_
enÂ kwkmcn¡mhq.

(sdKptej³ þ 37 ImWpI).

1. t\m¬ {Sm³t]mÀ«v hml\§Ä

$ ss{UhnMv ssek³kv (HdnPn\Â)

$ s]meyqj³ A ïÀ I¬t{SmÄ kÀ«n^n¡äv (HdnPn\Â)

$ cPnkvt{Sj³ kÀ«n^n¡äv (HdnPn\Â AsÃ¦nÂ 
t^mt«mtIm¸n)

$ C³jzd³kv kÀ«n^n¡äv (HdnPn\Â AsÃ¦nÂ 
t^mt«mtIm¸n)

$ (HdnPn\Â cPnkvt{Sj³ kÀ«n^n¡täm C³jpd³kv 
kÀ«n^n¡täm ssIhiansÃ¦nÂ 15 Znhk¯n\pÅnÂ 
Ch Bhiys¸« DtZymKØs\ ImWn¡Ww)

2. {Sm³t]mÀ«v hml\§Ä

$ ss{UhnMv ssek³kv (HdnPn\Â)

$ SmIvkvckoXv (HdnPn\Â)

$ cPnkvt{Sj³ kÀ«n^n¡äv (HdnPn\Â)

$ C³jzd³kv kÀ«n^n¡äv (HdnPn\Â)

$ ^näv\kvkÀ«n^n¡äv (HdnPn\Â)

$ s]meyqj³ A À I¬t{SmÄkÀ«n^n¡äv (HdnPn\Â)

ss{UhÀ ssIhiwhbvt¡ï  tcJIÄ

(sdKptej³ þ 38 ImWpI).
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11. {Sm^nIv sseäpIÄ

Nph¸v sseäv
\n¿ØpI. 
(tÃm]vsse\n\p ]nónð).

aª sseäv
tÃm]vsse\n\p ]nónembn 
\nÀ¯pI. s]s«óv \nÀ¯nbmð 
A]ISamIpsa¦nð am{Xw  
t]mImw.

]¨ sseäv
tdmUv ¢nbdmsW¶n¬ 
am{Xw t]mIpI.

anópó Nph¸v 
sseäv
tÌm]v sse\n\p  
]nónembn \nÀ¯pI.
sabn³ tdmUnse  
hml\§Ä¡v ap³KW\  
\ðIn t]mIpI.

anópó aª 
sseäv
tÉm  sN¿pI.  
Imð\S¡mÀ, hml\§Ä  
Fónhbv¡v ap³KW\  
\ðIn t]mIpI.

]¨ Btcm sseäv
Btcm kqNn∏n°p∂ 
Znibnte°pam{Xw t]mIpI.

anópó ]¨ Btcm 
sseäv 
heXphiØp\n∂pw hcp∂ 
hml\ßƒ°v ap≥KW\ 
\ðIn BtcmbpsS 
Znibn¬ t]mImw.
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\n¿ØpI hg§ns¡mSp¡pI

_kvt_bnð \nópw  
]pdt¯¡p hcpó  
_ÊpIÄ¡v  
hg§ns¡mSp¡pI

ssIhï nIƒ  
\ntcm[n®ncn°p∂p.

Imfhï nIƒ  
\ntcm[n®ncn°p∂p.

Imfhï nIfpw  
ssIhïnIfpw  
\ntcm[n®ncn°p∂p.

IpXnchï nIƒ  
\ntcm[n®ncn°p∂p.

IpXnckhmcn  
\ntcm[n®ncn°p∂p.

Imch≥ hml\ßƒ  
\ntcm[n®ncn°p∂p.

_ÊpIƒ  
\ntcm[n®ncn°p∂p.

Imdp-Iƒ  
\ntcm[n®ncn°p∂p.

1. am³tUädn ssk\pIÄ

hr¯mIrXnbnepÅhbmWv am³tUädn ssk\pIÄ. HIväK¬ 
BIrXnbnepÅ "tÌm]v' ssk\pw XeIogmb {XntImWmIrXn 
bnepÅ "Kohvth' ssk\pw Cu hn`mK¯nÂ hcp¶hbmWv. Cu 
ssk\pIÄ \ðIpó \nÀt±i§Ä A\pkcn¡mXncn¡p¶Xv 
IpäIcamWv.

12. {Sm^nIv ssk\pIÄ
tdmUpkpc£bv¡v Gsd klmbIcamb {Sm^nIv ssk\pIsf 
aq¶p hn`mK§fmbn Xcw Xncn¨ncn¡p¶p.

1.  am³tUädn ssk\pIÄ
2. tImjWdn ssk\pIÄ
3. C³t^mÀtaädn ssk\pIÄ

{S¡pIƒ  
\ntcm[n®ncn°p∂p.

{SmIvSdpIƒ  
\ntcm[n®n-cn°p∂p.
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I¨kv{SIvj≥ 
hml\ßƒ  
\ntcm[n®n-cn°p∂p.

B¿´n°pte‰Uv 
hm-l\-ßƒ 
\ntcm[n-®ncn-°p-∂p..

CcpN{Ihml\ßƒ  
\ntcm[n®ncn°p∂p.

ssk°nƒ  
\ntcm[n®ncn°p∂p.

{]thi\an√.

KXmKXw Hcp  
Znibnte°pam{Xw.

CStØ°v 
Xncnbp∂Xv  
\ntcm[n®ncn°p∂p.

hetØ°v Xncnbp∂Xv  
\ntcm[n®ncn°p∂p.

Hmh¿tS°nMv  
\ntcm[n®ncn°p∂p.

bp- tS¨  
\ntcm[n®ncn°p∂p.

hetØ°p 
Xncnbp∂Xpw 
bp-˛ tSWpw 
\ntcm[n-®ncn°p∂p.

FXn¿Zn-i-bn¬ 
\n∂pÅ hml-\-ßƒ°v 
ap≥K-W\.

t\tc t]mIpóXv  
\ntcm[n¨ncn¡póp.

tlm¬ apg¡póXv  
\ntcm[n¨ncn¡póp.

]m¿°psNøp∂Xv  
\ntcm[n®ncn°p∂p.

hml\w 
\n¿Øn-bn-Sm≥ 
]mSn-√. 

\n¿Øp∂Xpw 
\n¿Øn-bnSp∂Xpw  
\ntcm[n®ncn°p∂p.

^pSv]mØn¬  
]m¿°psNøm≥  
]mSn√.

^pSv]mØnte°v 
Ib‰n ]m¿°p 
sNøm≥ ]mSn√.

\of]cn[n.BIvkn¬ temUv 
]cn[n.

Dbc]cn[n. `mc]cn[n.

hoXn]cn[n. ]camh[n 
thKX.
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Hmtcm  Xcw hml-
\-ßƒ°pap≈  
thK-Xm-]-cn[n.

t]meokv 
sN°nßn\mbn 
\n¿ØpI.

apt∂m´pam{Xw  
t]mIpI.

apt∂m´p t]mIpI 
As√¶n¬ 
hetØ°v XncnbpI.

apt∂m´p 
t]mIpI As√¶n¬ 
CStØ°v XncnbpI.

\n¿_‘ambpw 
CStØ°v 
XncnbpI.

\n¿_‘ambpw 
CStØ°v XncnbpI 
(PMvj≥ FØp-∂-
Xn\p apºmbn  
ÿm]n-°p∂Xv).

\n¿_‘ambpw 
hetØ°v 
XncnbpI.

\n¿_‘ambpw 
hetØ°v XncnbpI 
(PMvj≥ FØp-∂-
Xn\p apºmbn  
ÿm]n-°p∂Xv).

\n¿_‘ambpw 
CSXphiØpIqSn 
t]mIpI.

\n¿_‘ambpw 
heXphiØpIqSn 
t]mIpI.

CcphiØpIqSnbpw 
t]mImw.

an\naw thKXm  
]cn[n.

ssk°nƒ am{Xw. ssk°nƒ  
bm{X°mcpw  
Im¬\S°mcpw 
am{Xw.

Im¬\S°m¿ 
am{Xw.

\n¿_-‘-ambpw 
kvt\m sNbn≥ 
D]tbmKn°pI.

_ÊpIƒ°p 
am{Xap≈ hgn.

\n¿_‘ambpw 
tlm¨ apg°pI.

\nb{¥WtaJe  
Ign™p.
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CStØ°v 
hfhv.

hetØ°v 
hfhv.

CStØ°v 
slb¿]n≥ hfhv.

hetØ°v 
slb¿]n≥ hfhv.

CStØ°pw ]ns∂ 
hetØ°pw hfhv.

hetØ°pw ]ns∂ 
CStØ°pw hfhv.

hf™p]pf™ 
tdmUv.

270 Un{Kn hfhv.

CStØ°v  
sskUvtdmUv.

hetØ°v  
sskUvtdmUv.

Y- PMvj≥  
CS-tØ°v.

Y- PMvj≥  
he-tØ°v.

Y- PMvj≥. t{Imkv tdmUv. dusï_u«v. ap∂n¬ {Sm^nIv 
kn·¬.

{XntImWmIrXnbnepÅhbmWv tImjWdn ssk\pIÄ. tdmUn 
se A]mbIcamb AhØIsf¸än ss{UhÀ¡v ap¶dnbn¸p  
\ðIpóXn\mWv C¯cw ssk\pIÄ.

2. tImjWdn ssk\pIÄ

{Smw t{ImknMv. ]md°jWßƒ 
hogm≥ km≤yXbpï v.

I∂pImenIƒ  
tdmUv t{Imkv sNøpw.

h\yarKßƒ.
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T- PMvj≥. T- PMvj≥, ap∂n¬ 
sabn≥ tdmUv.

ap∂n¬ sabn≥ 
tdmUv.

CStØ°pw  
hetØ°pw  
sskUvtdmUv.

hetØ°pw 
CStØ°pw 
sskUvtdmUv.

CSXph-i-Øp-\n∂pw 
{Sm^nIv IqSnt®cp∂p.

heXph-i-Øp-\n∂pw 
{Sm^nIv IqSnt®cp∂p.

ap∂n¬ 
CSpßnb tdmUv.

tdmUn\v 
hoXnIqSp∂p.

ap∂n¬ 
CSpßnb ]mew.

IpØs\bp≈ 
Ib‰w.

IpØs\bp≈ 
Cd°w.

ImtcyPvthbpsS 
hoXn CS-Xp-\n∂pw 
Ipdbp∂p.

ImtcyPvthbpsS 
hoXn heXp-\n∂pw 
Ipdbp∂p.

Uyph¬ ImtcyPvth 
XpSßp∂p.

Ccphcn∏mXbpsS 
Ahkm\w.

aoUnb\n¬ 
hnShv.

Im¬\S°m¿ 
tdmUv apdn®p 
IS°p∂ ÿew.

ap∂n¬ 
kvIqƒ Dï v.

KXmKXw 
CcpZnibnte°pw.

KXmKXw 
CcpZnibnte°pw D≈  
tdmUv ap∂n¬.

heXp sebn≥ 
t¢mkvUv.

tebv≥ t¢mkvUv.

Ip«nIÄ tdmUv  
apdn¨pIS¡pó 
Øew
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sebn≥ t¢mkvUv. {Sm^nIv Xncn™p 
t]mIp∂p.

BfpIƒ 
]Wn-sbSp°p∂pï v.

A]mbw.

tIƒhn C√mØh¿ 
tdmUn¬ D ïmImw.

A‘cmbh¿ 
tdmUn¬ D ïmImw.

ssk°nƒ 
bm{X°m¿ tdmUv 
t{Imkv sNøpw.

ap∂n¬ 
ssk°nƒ∏mX.

A]mbIcamb Ipgn. kv]oUv t{_°¿. dw_nƒkv{Sn∏vkv. ]cp]cpØ tdmUv.

A]mbIcamb 
InSßv.

Cf°ap≈ 
aÆv.

sX∂p∂ 
tdmUv.

sFkpaqew 
hgp°ep≈ tdmUv.

ap∂n¬ kznMv  
{_nUvPv.

apIfn¬  
tI_nƒ Dï v.

ap∂n¬  
Ifnÿew.

\ZoXocw.

sNIvt]mÃv. sskUn¬\n∂pw  
Im‰v hoipw.

ap∂n¬ SW¬. ISØv.
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ap∂n¬ hml-\-ßfpsS 
Iyp D ïmImw.

hnam-\-Øm-hfw.

Imh¬°mc≥ 
C√mØ seh¬ 
t{ImknMv 200 
ao‰¿ ap∂n¬.

Imh¬°mc≥ 
C√mØ seh¬ 
t{ImknMv 100 
ao‰dn\p≈n¬.

Imh¬°mc≥ 
D≈ seh¬ 
t{ImknMv 200 
ao‰¿ ap∂n¬.

Imh¬°mc≥ 
D≈ seh¬ 
t{ImknMv 100 
ao‰dn\p≈n¬.

Single Chevron

Object hazard (left) 
tdmUnsâ  
CSXphi¯v  
A]mbIcamb hkvXp.

Object hazard (right) 
tdmUnsâ heXphi¯v 
A]mbIcamb hkvXp

Two way hazard marker 
tdmUn\pÅnð   
A]mbIcamb hkvXp.
({SbmwKpeÀ sFe³Unð 
Øm]n¡póXv)

Double Chevron

sjh-tdm¬ ssk\p-IÄ
hf-hp-I-fpsS Xo{h-Xbpw Znibpw Adn-bn-°p-∂-Xn-\p-th-ï n-bp≈XmWv sjh-tdm¨ 
ssk\p-Iƒ. Xo{h-X-b-\p-k-cn®v knwKnƒ sjh-tdm¨, U_nƒ sjh-tdm¨, 
{Sn∏nƒ sjh-tdm¨ F∂nßs\bmbn-cn°pw Dï mhp-I.

lkmÀUv amÀ¡dpIÄ
ImtcyPv thbpsS kao]¯pÅ Nm\ssekÀ, {Sm^nIv sFeâv, knáð 
kt¸mÀ«v, t]mÌv, Iep¦v, hr£w, XqWv XpS§nb A]mbIcamb hkvXp¡ 
sf¡pdn¨v ss{UhÀ¡v Adnbn¸p\ðIpóXn\mWv lkmÀUv amÀ¡dpIÄ 
Øm]n¡póXv.

Triple Cheveron

_n¬‰]v Gcnb.
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 AUzm≥kv UbdIvj≥ ssk≥.

Øe§fpw kuIcy§fpw kw_Ôn¨ Adnbn¸pIfmWv C³ 
t^mÀtaädn ssk\pIÄ. NXpcmIrXnbnepÅhbmWv Ch.

\mjWÂ sslth, tÌäv sslth, taPÀ Unkv{SnIväv tdmUv, 
dpdÂ tdmUv F¶nhbnÂ ]¨ ]Ým¯e¯nepw FIv{]kv th, 
knän tdmUv F¶nhbnÂ \oe ]Ým¯e¯nepambncn¡pw Cu 
ssk\pIÄ DïïmhpI.

3. C³t^mÀtaädn ssk\pIÄ

 AUzm≥kv UbdIvj≥ ssk≥.

 dusï_u«p-I-fnse AUzm≥kv 
UbdIvj≥ ssk≥.

 {S°pI-fpsS ]m¿°nMv ÿew.

 ÿe-w Xncn-®-dn-bp-∂-Xn-\p≈ ssk≥.

 UbdIvj≥ ssk≥.

 Zqcw ÿnco-I-cn-°p-∂-Xn-\p≈ ssk≥.

Øe§Ä kw_‘n® ssk\pIƒ
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 tSmƒ _qØv ap∂n¬.

 th{_nUvPv ap∂n¬.

Zni kw_-‘n® ssk≥ (Advance Direction sign). t{KUv sk∏-td-‰Uv  
PMvj\p ap≥]m-bmWv Cu Xc-Øn-ep≈ ssk≥t_m¿Uv ÿm]n-°p-∂-Xv.

Zni kw_-‘n® ssk≥ (Advance Direction sign). A‰v t{KUv PMvj\p  
ap≥]mWv Cu Xc-Øn-ep≈ ssk≥t_m¿Uv ÿm]n-°p-∂-Xv.

 Zni kw_-‘n® ssk≥.  
C‚¿tN-©n\p ap≥]mWv Cu Xc-Øn-
ep≈ ssk≥t_m¿Uv ÿm]n-°p-∂-Xv.

 Hmtcm ÿeßfn-
te°pw t]mIp-∂-
Xn\v hn\n-tbm-Kn- 
t° ï  sebn≥ 
kw_-‘n® ssk≥.

 Zni kw_-‘n® 
ssk≥. t{KUv 
sk∏-td‰Uv  
PMvj\p ap≥]m- 
bmWv Cu  
Xc-Øn-ep≈  
ssk≥t_m¿Uv 
ÿm]n-°p-∂-Xv.

 ap∂n¬ FIvkv{]kv th.

 Zni kw_-‘n® ssk≥. ^vssf 
Hmhdn\p apºmbn ÿm]n-°p-∂Xv. 

 {Sm^nIv ssk\pItfmsSm¸w LSn¸n¡pó hni-Zo-I-cW t_m¿UpIƒ.
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kuIcyßÄ kw_‘n® ssk\pIƒ

`£Wime ^ÃvFbvUv 
e`n°p∂ 
ÿew.

hn{iaÿew.eLp`£Wime.

tSmbve‰v. sSet^m¨ _qØv.Bip]{Xn.s]t{Smƒ ]ºv.

ap∂n¬ bp˛-tS¨ 
FSp°p∂ ÿew.

sNb¿ en^v‰v.Im¬\S°m¿°v tdmUv 
apdn®pIS°phm\p≈  
k_vth.

t]meokv tÃj≥. dbn¬th tÃj≥. dn∏b¿ sNøp∂  
ÿew.

]nIv\nIv ssk‰v.

Im¬\S°m¿°v tdmUv 
apdn®pIS°phm\p≈ 
Hmh¿ {_nUvPv.
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hyhkmbtaJe. Hmt´mdn£ Ãm‚ v.SmIvkn Ãm‚ v.ssk°nƒdn£ Ãm‚ v.

]m¿∏nStaJe. tKmƒ^v  
Ifn ÿew.

Fb¿t]m¿´v.Iymw]v ssk‰v.

tZiob ss]XrIw. tSmƒ_qØv 
ap∂n¬.

sskUvtdmUv 
ap∂nte°n√.

ap∂nte°v  
tdmUn√.

tSmƒ te≥ t]m¿´¬. FIvkv{]kv th  
Ah-km-\n-°p∂p.

FIvkv{]kv th.cmPym-Xn¿Øn.
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FIvkv{]kv  
thbnte°p≈  
{]thi\ hgn.

_kv sebn≥.

_kv tÃm∏v.

FIvkv{]kv 
thbn¬\n∂pw  
]pdtØ°p≈ hgn.

FXn¿Znibnse sebn≥ 
_ÊpIƒ°p am{Xw.

FXn¿Znibnse sebn≥ 
ssk°nfpIƒ°p am{Xw.

ssk°nƒ sebn≥.

Ah[n°me Xmhfw. Fa¿P≥kn FIvkn‰v.

]m¿°nMv. ssk°nƒ dn£m  
]m¿°nMv.

ssk°nƒ  
]m¿°nMv.

Hmt´m-dn£m  
]m¿°nMv.

]mÀ¡nMv kw_‘n® ssk\pIƒ

tamt´m¿ ssk°nƒ 
]m¿°nMv.

s]mXp bm{Xmhml-\-
ßƒ°v bm{Xbv-°n-S-
bn¬ ]m¿°v  
sNøm-\p≈ ÿew.

s]mXp bm{Xmhml-
\-ßƒ°v bm{X-bv°n-
S-bn¬ ]m¿°v sNøm- 
\p≈ ÿew Cu 
Zni-bn¬.

SmIvkn  
]m¿°nMv.
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]m¿°nMv \nb-{¥Ww kw_-‘n® ssk\pIƒ.

sh≈-s∏m°Øns‚  
Afhv ImWn-°p∂ kqNnI.
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hnI-emw-K¿°p≈ ssk\p-Iƒ

hnI-emw-K¿. ]m¿°nMv.

]m¿°nMv ÿew.

 sSen-t^m¨  
   kuIcyw 

kv{XoIƒ°p≈ 
tSmbve‰v.

]pcp-j≥am¿°p≈ 
tSmbve‰v.

tSmbve‰v.

k_vthbn-te-°p≈ 
dmw]v.

hgn ImWn-°p∂ 
ssk≥.

hgn ImWn-°p∂ 
ssk≥ (Way 
finding)
tÃ‰v sslth.

hnhn[Xcw tdmUpIsf ASbmfs¸Sp¯pó ssk\p-Iƒ

\mj-W¬ sslth. Gjy≥ sslth. FIvkv{]kv th.

Hmh¿{_nUvPn-te-°p≈ 
dmw]v.
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t_mÀUÀ/FUvPv sse³

t\m HmhÀtS¡nMv sse³

t\m HmhÀtS¡nMv tkm¬. 
Hcp ImcWhimepw hc 
apdn¨pIS¡m³ ]mSnñ

XpSÀ¨bmb hcbpÅ `mKs¯  
hml\§Ä¡v het¯bv¡p IS¡m³  

]mSnñ. CShn« hcbpÅ `mKs¯  
hml\§Ä¡v het¯¡v IS¡mw.

XpSÀ¨bmb aªhcbpÅ  
`mK¯v hml\§Ä 

]mÀ¡v sN¿m³ ]mSnñ. 

skâÀ sse³

hmWnMv sse³

tdmUv amÀ¡n§pIÄ (Road Markings)
{Sm^nIv \nb{´W¯n\pÅ \nÈ_vZkwhn[m\amWv tdmUv 
amÀ¡nM.v bmsXmcphn[ XSÊ§fpw Dïm¡msX \nÀt±i§Ä 
sImSp¡p¶p F¶Xv  tdmUv amÀ¡n§nsâ  {]tXyIXbmWv. Cu 
hcIÄ tdmUns\ kw_Ôn¨ Adnhv sImSp¡p¶tXmsSm¸w 
A]ISkm[yXIÄ ap³Iq«n a\Ênem¡m³ ss{Uhsd 
klmbn¡pIbpw sN¿pw. tdmUnse {i² hyXnNen¡msX 
Imcy§Ä a\Ênem¡m\pw, ImÂ\S¡mÀ¡pw ssk¡nÄ 
bm{X¡mÀ¡pw kpc£nXambn  tdmUp]tbmKn¡phm\pw Ch 
klmbn¡pw. 
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\mephcn¸mX

Bdphcn¸mX

Ladder hatching: 
hfhpIfnð HmhÀtS¡v 
sN¿m³ ]mSnñm¯ 
Øe§fnemWv 
Cu amÀ¡nMv.

White Ladder hatching: HmhÀtS¡v 
sN¿m³ ]mSnñ.

Yellow Ladder hatching: HmhÀtS¡nMv 
IÀi\ambn \ntcm[n¨ncn¡póp.

White Zigzag marking: ]mÀ¡nMv, 
HmhÀtS¡nMv Ch ]mSnñ

Yellow Zigzag marking: ]mÀ¡nMv,  
HmhÀtS¡nMv Ch IÀi\ambn  
\ntcm[n¨ncn¡póp
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Pedestrian crossing: Imð\S¡mÀ 
tdmUv apdn¨pIS¡pó Øew.

Bar marking (Yellow/White): kv]oUv 
Ipdbv¡pI.

Directional Arrows: BtcmbpsS Znib\pkcn¨v am{Xw KXmKXw.

Box marking: t_mIvkn\pÅnð  
hml\w \nÀ¯m³ ]mSnñ.

Stop marking: hml\w \nÀ¯pI. Give way marking: hg§ns¡mSp¡pI.
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Deflection Arrow: 
Btcm kqNn¸n¡pó 
sebn\nte¡v amdpI

Diagonal Marking: aoUnb³ XpS§póp. 

Chevron Marking (Diverging): sabn³ tdmUnð\nópw 
CSt¯¡v ]mÀiz tdmUv.

Chevron Marking (Merging): ]mÀiztdmUv sabn³ 
tdmUnte¡v IqSnt¨cpóp.

Bifurcation
Arrow: KXmKXw 
cïmbn Xncnbpóp

aoUnbsâ hi§fnð 
{Sm^nIv Ccp 
Znibnte¡pamsW¦nð 
AhnsS UbKWð 
amÀ¡n§pw Htc 
Znibnte¡msW¦nð 
AhnsS sjhtdm¬ 
amÀ¡n§pambncn¡pw 
DïmIpI.
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Hump

Hatch Marking: {Sm^nIv KXnamän hntSïn hcpt¼mÄ ]et¸mgpw FUvPv sse³ 
am{Xw ^e{]ZamInñ. C¯cw Øe§fnð lm¨v amÀ¡nMv IqSn hcbv¡pw. sd^yqPn 
sFeânepw {Sm^nIv sebn³ amdpt¼mgpw Cu amÀ¡nMv DïmIpw.

Hatch Marking with Deflection arrows at lane deduction: sebn\pIfpsS F®w Ipd-
bpt¼mÄ  {Sm^nIv  ASp¯ sebn\nte¡v amdWw Fó \nÀt±iw.

shÅ: {Sm^nIv sebn\pIfnepw 
ImtcyPvthbpsS a²y¯nepw.

Nph¸v: ImtcyPv thbpsS CSt¯ 
AcnInð.

aª: ImtcyPv thbpsS het¯ 
AcnInepw sebn³ apdn¨pIS¡m³ 
]mSnñm¯ Øe¯pw.

]¨: Uyphð ImtcyPv thbpsS 
CSt¯ AcnInembn BIvknetdj³ 
sebnsâtbm Uoketdj³  
sebn\nsâtbm AXnÀ¯nbnð.

Road Studs: 
cm{Xnbnepw {]XnIqe ImemhØbnepw ss{U
hÀamÀ¡v tdmUv hyàambn ImWpóXn\v tdmUv 
amÀ¡n§nt\msSm¸w dnt{Sm dn~Iväohv ÌÍpIfpw 
Øm]n¡pw.
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Road way indicators:  
tdmUnsâ AcnIv kw_Ôn¨  
hyàX \ðIpóXn\v

Red reflector: tdmUnsâ CSt¯ AcnInð
White reflector: tdmUnsâ het¯ AcnInð

Object marker: {Sm^nIv sFeânepw 
aoUnbsâ XpS¡¯nepw Øm]n¡póXv.
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MINISTRY OF 
ROAD TRANSPORT AND 

HIGHWAYS

NOTIFICATION
New Delhi, the 23rd June, 2017
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G.S.R.634(E).— In exercise of the powers conferred by  
section 118 of the Motor Vehicles Act, 1988 (59 of 
1988), and in super session of the Rules of the Road 
Regulations, 1989, except as respects things done 
or omitted to be done before such super session, the 
Central Government hereby makes the following 
regulations for the driving of motor vehicles, namely:-

1.  Short title, extent and commencement. – (1) These regulations 
may be called the Motor Vehicles (Driving) Regulations, 2017.
(2) They shall come into force on the date of its publication in the 
Official Gazette.

2.  Definitions. - 
(1) In these regulations, unless the context otherwise requires,-
(a)  “Act” means the Motor Vehicles Act, 1988 (59 of 1988);
(b) “carriageway” means the part or parts of a road normally used by ve-

hicular traffic, whether separated from one another by a dividing strip 
or a difference of level or not;

(c) “construction zone” means a section of the roadway where the con-
struction activity is in progress or declared to be undertaken and 
which may comprise of work space, traffic space or buffer space;

(d) “heavy vehicle” means a heavy goods vehicle or heavy passenger 
motor vehicle as defined in clauses (16) and (17), respectively, of  
section 2 of the Act;

(e)  “intersection” means any level crossroad, junction or fork, including 
the open areas formed by such crossroads, junctions or forks;

(f)  “longitudinal marking” means the road marking which is provided 
along the movement of traffic on carriageway;

(g)  “major district roads” means the important roads within a district of 
a State notified as such by the State Government;

(h)  “major road” means the highway, road or street designated as such by 
any highway authority or local authority within its jurisdiction;

(i)  “national highways” means the highways specified in the Schedule to 
the National Highways

Act, 1956 or any other highway declared as national highway under 
sub-section (2) of section 2 of the said Act;

(j)  “parking” means the bringing of a vehicle to a stationary position 
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and causing it to wait for any purpose other than that of immediately 
taking up or setting down persons, goods or luggage, and includes 
stopping for more than three minutes;

(k)  “rider” or “passenger” means a person travelling on a motor vehicle 
otherwise than as a driver of that vehicle, whether for hire or reward 
or otherwise;

(l)  “right of way” means the right of a vehicle or any other road user to 
proceed in a lawful manner in preference to another vehicle or any 
other road user approaching under such circumstances of direction, 
speed and proximity as to give rise to danger or collision unless one 
grants precedence to one over the other;

(m) “road” includes bridges, tunnels, lay-bys, ferry facilities, interchanges, 
roundabouts, traffic islands, road dividers, all traffic lanes, accelera-
tion lanes, deceleration lanes, median strips, overpasses, underpasses, 
approaches, entrance and exit ramps, toll plazas, and a road under 
construction, but does not include any private road;

(n)  “road marking” means the lines, patterns, words except road signs 
which are applied or attached to the carriageway or kerbs or to objects 
within or adjacent to the carriageway for controlling, warning, guid-
ing and informing the road users;

(o)  “road user” includes a person driving or travelling on the road in a 
vehicle or otherwise and a pedestrian;

(p)  “silence zone” means an area or locality notified by the competent 
authority where the use of sound signal is prohibited;

(q)  “state highways” means the arterial roads of a State notified as such by 
the State Government;

(r)  “stopping” means halting a vehicle for a very short duration out of 
free will, either to allow passengers to board or alight or for quick 
loading or unloading of goods;

(s) “traffic” includes vehicles of every description and other carriages and 
conveyances, pedestrians, processions, ridden or herded animals, and 
all other forms of road traffic using any road or highway for the pur-
pose of travel;

(t)  “traffic island” means a physical provision and road markings marked 
on a carriageway, at or near an intersection to regulate the vehicular 
traffic;

(u)  “traversed marking” means the road marking which is provided 
across the carriageway.

(2) Any words or expressions used in these regulations, but not 
defined, shall have the same meaning as assigned to them in the 
Act.

3.  Duty towards other road users and the general public.- No 
vehicle shall be driven, stopped or parked on a road or in a 
public place in such a manner as is likely to endanger the safety 
of, or cause inconvenience to, other road users.
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4.  Use of roads by vehicles. – 
(1) Every vehicle or combination of vehicles, while moving on a 
road, shall have a driver.
(2) A motor vehicle shall be driven on the carriageway:
Provided that on dual carriageways, the vehicle shall be driven 
on the left carriageway unless otherwise directed by the 
police officer in uniform for the time being on the duty or by 
appropriate road signs.
(3) Unless road signs or markings indicate otherwise, the 
driver shall keep the vehicle as far as possible to the left of the 
carriageway, and shall allow all traffic, which is proceeding in the 
opposite direction, to pass on his right side.
(4) The driver shall keep the vehicle to the left while being 
overtaken and when approaching a bend or a hill and when his 
view ahead is restricted.
(5) A heavy vehicle or speed restricted vehicle shall be driven in 
the left lane on a carriageway with several lanes in one direction, 
except when overtaking an obstruction or a slower moving 
vehicle: Provided that the driver shall return to the left lane as 
soon as he is safely past the obstruction or the slower moving 
vehicle, as the case may be.
(6) A vehicle shall not be driven on a road declared “One Way”, 
except in the direction specified by the signage.
(7) No driver shall pull, push or drive a vehicle against the flow of 
traffic, except when specifically directed to do so either through 
a traffic sign erected by an appropriate authority or by a police 
officer in uniform for the time being on duty.
(8) The driver shall keep at a safe distance from a reversing 
vehicle and not move toward it before the reversing vehicle has 
completed its backward motion.

5.  Duties of drivers and riders.- 
(1) Every driver shall at all times drive the vehicle with due care 
and caution.
(2) The driver shall ensure that at the time of driving a vehicle, 
he is in full control of his physical and mental abilities and 
physically and mentally fully fit to drive a vehicle.
(3) The driver shall at all times maintain a good lookout and 
concentrate on the road and the traffic and avoid any activity 
which distracts, or is likely to distract, his attention.
(4) The driver and the riders shall take special care and 
precautions to ensure the safety of the most vulnerable road 
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users such as pedestrians, cyclists, children, the elderly and the 
differently abled persons.
(5) The driver shall ensure that his vehicle, while moving or when 
stationary, does not cause any hindrance or undue inconvenience 
to other road users or to the occupants of any properties.
(6) The driver shall ensure that his view is not obstructed and 
his hearing is not impaired by passengers, animals, the load, 
equipment in the vehicle or by the condition of the vehicle.
(7) The driver shall ensure that he and the other occupants of the 
vehicle wears seat belts, if provided in the vehicle.
(8) The driver shall ensure that a child up to twelve years of 
age is seated in an appropriate child restraint system, wherever 
provided.
(9) Wherever provided by or under the law, the rider of a motor 
cycle, with or without a side car, and the pillion rider and 
occupant of the side car shall wear protective head gear (helmet) 
or such other safety device as specified under any law for the 
time being in force.
(10) The driver shall ensure that loud music is not played in the 
vehicle.
(11) The driver shall not watch digital motion pictures or videos 
while driving, except where required for route navigation: 
Provided that the driver shall use a device for route navigation in 
such a manner as not to distract his attention from driving.
(12) The driver shall strictly comply with the laws for the time 
being in force relating to prohibition on consumption of alcohol 
and drugs and smoking, and also ensure compliance thereto by 
the other crew, riders and passengers, if any.
(13) The driver shall take care of himself and the passengers of 
the vehicle, when getting into or out of a vehicle so as to ensure 
his own safety and the safety of the other staff, the passengers and 
other road users.
(14) The driver shall not, in any public place, drive a vehicle 
which, to his knowledge, has a defect, or which he could have 
discovered by exercising ordinary care, and on account of which 
defect the driving of the vehicle is likely to cause undue danger to 
the safety of the occupants of the vehicles or other road users.
(15) If a technical defect is discovered in a vehicle while it is 
being driven, the driver shall take the vehicle off the road in the 
quickest possible manner: Provided that powered two wheelers 
may be pushed to safety in a situation of discovery of a technical 
defect during driving.
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(16) While riding or driving a motor cycle or a three wheeler, the 
driver or the rider shall not hold on to or push any other vehicle.
(17) The driver of a motor cycle or a three wheeler shall at 
all times hold the handle bar with both hands except when 
signalling the manoeuvre as specified in regulation 9.
(18) The driver may take his feet off the pedals or foot rests only 
if the road conditions so require or safely permit.

6.  Lane traffic- 
(1) Where any road is marked by lanes for movement of traffic, 
the driver shall drive within the lane, and change lanes only after 
giving a proper signal or road marking or signage.
(2) Where any lane is marked specially for a class of vehicles, a 
vehicle of that class shall drive in that lane only.
(3) Where a lane has been marked for a specified class of vehicles 
or for a special purpose, no other vehicle of any other class shall 
be driven in that lane.
(4) Where a road is divided by a longitudinal yellow or white 
solid line, the driver, proceeding in the same direction and trying 
to overtake another vehicle ahead, shall not cross the said yellow 
or white solid line.
(5) While approaching inter-sections, where turning lanes are 
marked with a single solid line, the driver shall ensure that the 
vehicle remains in the lane meant for the direction of manoeuvre.
(6) The driver shall not drive on or over a single or double 
longitudinal solid line, or on a painted traffic island except in 
case of obstructions on the road.
(7) On a road having a single broken line along with a solid line, 
the driver of the vehicle driving on the left of broken line may 
cross the broken line in order to overtake, but shall return to 
his lane after completing the manoeuvre, observing the safety 
precautions specified in regulation 12.

7.  Right of way- 
(1) Where a “STOP” sign is displayed on a road, the driver facing 
the sign shall-
(a) stop before crossing the transverse “STOP” line preceding the “STOP” 

sign;
(b) in case a “STOP” line is not marked, or is marked but is not visible, 

stop immediately before “STOP”sign;
(c) give way to traffic on the major road; and
(d)  enter the major road only when the way ahead is clear.
(2) Where a “Give Way” sign is displayed on the road, 
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supplemented by a single or double broken transverse “Give 
Way” road marking, the driver shall slowdown, give way to traffic 
on the road he is approaching, and proceed cautiously.
(3) If there is no pedestrian crossing marked before the “Give 
Way” sign or “STOP” sign, the driver shall give way to the 
pedestrians.
(4) the vehicle emerging onto a road from a property bordering 
thereon shall give way to the motor vehicles and other traffic 
already running on that road.

8.  Left, right and ‘U’turns.- The driver shall plan well in advance 
of a turn, move to the appropriate lane of the road and give 
signal for the intended turn in the following manner, namely:-
(1) Taking a left turn,-
(a)  a driver who wishes to turn left shall clearly and in good time indicate 

his intention to turn left either by using direction indicator or giving 
appropriate hand signal;

(b)  before turning left, the driver shall, in reasonable time, move to the 
left most lane or use a slip lane, where provided;

(c)  while driving on a multi-lane road, where direction arrows pointing 
to the left are marked on the road, the driver shall use that lane while 
taking a left turn;

(d)  before moving into the left lane, the driver shall keep in view the traf-
fic to his left and behind him, and change the lane only after giving a 
left-turn signal;

(e)  before turning left, the driver shall give way to cyclists and other 
slow-moving traffic;

(f)  at uncontrolled pedestrian crossings, the driver shall give way to the 
pedestrians before turning left;

(g)  a vehicle, which is unable to negotiate a left turn due to large turning 
radius required for the vehicle from the extreme left lane, may use 
the next lane with the driver keeping a watch on the traffic on the left 
of the vehicle in the rear view mirror and exercising extreme caution 
while negotiating the turn.

(2) Taking a right turn,-
(a)  the driver who wishes to turn right shall clearly and in good time 

indicate his intention to turn right by using either the direction indi-
cator or by giving a hand signal;

(b)  before turning right, the driver shall in good time move to the right 
most lane;

(c)  while driving on a multi-lane road, where direction arrows pointing 
to the right are marked on the road, the driver shall remain in that 
lane while taking right turn;

(d) before moving into the right lane, the driver shall keep in mind the 
traffic on his right and behind him, and change the lane only after 
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giving a right-turn signal;
(e)  at uncontrolled pedestrian crossings, the driver shall give way to pe-

destrians.
(3) Taking a ‘U’ turn.-
(a) a vehicle shall not make a ‘U’ turn -

(i) where such ‘U’ turn is prohibited by a road sign or a traffic signal;
(ii) on a busy road with continuous flow of traffic;
(iii) on a major road, highway or express way; and
(iv) across a continuous single or a double solid line;

(b) the driver shall not take a ‘U’ turn if there are any blind spots around 
the vehicle and shall start taking a ‘U’ turn only if it is safe to take a ‘U’ 
turn, after closely observing the traffic in the opposite direction and 
observing the traffic on the sides and behind the vehicle in the side 
view mirrors and rear view mirror;

(c)  the driver shall negotiate the right turn only after giving way to the 
other road users who have the right of way, including pedestrians and 
cyclists;

(d)  the driver shall ensure that he has a clear view of approaching traffic 
and shall not cause undue inconvenience to the other road users and 
also ensure safety of other road users;

(e) a large vehicle may take the ‘U’ turn from the left lane only where 
permitted.

9.  Precautions to be taken at intersections.- 
(1) The vehicle shall invariably slow down when approaching 
a road intersection, a road junction, a pedestrian crossing or a 
road corner, and shall not enter any such intersection, junction 
or crossing if it is likely to endanger the safety of other road users 
moving onto, or already on, such intersection, road junction, 
pedestrian crossing or road corner.
(2) At intersections and junctions, vehicles approaching from 
the right side shall have the right of way: Provided that this sub-
regulation shall not apply,-
(a) when the junction or intersection is being regulated by manual sig-

nals by unauthorized person, traffic lights or mandatory traffic signs; 
or

(b)  when the vehicle is exiting a minor road and entering a major road.
(3) A motor vehicle shall not enter an intersection if the traffic on 
the intersection has come to a standstill even if it is on the main 
road or has a signal to proceed.

10.  Precautions to be taken at roundabouts.- 
(1) While entering a roundabout, traffic already in the 
roundabout shall have the right of way.
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(2) A motor vehicle approaching a roundabout shall choose the 
lane relevant to the direction of its further movement.
(3) The driver shall use indicators when changing lanes within 
the roundabout.
(4) While exiting the roundabout, the driver shall follow the 
procedure specified in sub-regulation (2) of regulation
(6) for taking a left turn.

11.  Indication of signals.- 
(1) The driver shall clearly indicate his intention to change 
course, turn left or right and before making any manoeuvre, 
using mechanical or electrical devices fitted in the vehicle or by 
hand signals.
(2) In case a mechanical or electrical device in not fitted in the 
vehicle for giving signals or, the said device is provided but not 
functioning, the driver shall give manual signals as specified 
below-
(i)  to stop, a driver shall raise his right forearm vertically outside of, and 

to the right of, the vehicle, palm to the right;
(ii) to turn to the right or to drive to the right-hand side of the road in 

order to pass another vehicle or for any other reason, the driver shall 
extend his right arm in a horizontal position outside of, and to the 
right of, his vehicle with the palm of the hand turned to the front;

(iii) to turn to the left or to drive to the left-hand side of the road, the 
driver shall extend his right arm and rotate it in an anti-clockwise 
direction;

(iv) to indicate to the driver of a vehicle behind him that the latter may 
overtake, the driver shall extend his right arm and hand horizontally 
outside of, and to the right of, the vehicle and shall swing the arm 
backward and forward in a semi-circular motion.

12.  Traffic control signals.- While approaching a traffic control 
signal, the vehicle shall slow down and follow the directions 
given by the traffic control signals in the following manner, 
namely:-
(1) Red traffic light, -
(a)  a motor vehicle facing the red light of a traffic control signal at an 

intersection or at a place other than an intersection, shall stop the 
vehicle before the stop line preceding the pedestrian crossing;

(b)  if the stop line is not marked or, if marked is not visible, the vehicle 
shall stop before the pedestrian crossing;

(c)  if there is no marked pedestrian crossing, the vehicle shall stop before 
the primary traffic signal;

(d)  the vehicle shall move with caution after the green traffic signal turns 
on;
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(e)  when, at an intersection or at a place other than an intersection, rapid 
intermittent flashes of red light are displayed by a traffic control sig-
nal, the vehicle facing the signal shall,-
(i) stop before the stop line preceding the pedestrian crossing;
(ii) stop before the pedestrian crossing if the stop line is not marked 
or, if marked is not visible;
(iii) stop before the primary traffic signal at the intersection if there is 
no marked pedestrian crossing;
(iv) drive past the signal or across the pedestrian crossing after giving 
the right of way to the pedestrians and the vehicles running at the 
major road;

(f) notwithstanding anything contained in clauses (a) to (d), a motor 
vehicle may take a left turn and proceed further after giving way to 
the traffic approaching the intersection from its right side and to the 
pedestrians and cyclists crossing the intersection on its left side unless 
a traffic control device or a road sign prohibits a left turn when the red 
light is on.

(2) Green traffic light, -
(a) when, at an intersection or at a place other than an intersection, a 

green light is on at a traffic control signal, a motor vehicle facing the 
green light shall,-
(i) drive the vehicle into the intersection or pedestrian crossing only 
if the way ahead is clear;
(ii) move only in the direction indicated by the green directional ar-
row in case a green directional arrow signal is also displayed by a traf-
fic control signal;
(iii) give way to any pedestrian, who is within the intersection or at an 
adjacent pedestrian crossing, and to any other vehicle which is within 
the intersection at the time when the green light turns on;

(b) when, at an intersection, rapid intermittent flashes of green arrow 
signal are displayed by a traffic control signal, a motor vehicle facing 
the flashes of the green arrow signal shall turn only in the direction of 
the arrow after giving the right of way to pedestrians, cyclists and the 
vehicles merging in the path which the driver is approaching.

(3) Amber traffic light, -
(a) when, at an intersection or at a place other than an intersection, an 

amber light is on at a traffic control signal, the vehicle facing the 
amber light shall stop before the stop line preceding the pedestrian 
crossing;

(b) if a stop line is not marked or, if marked is not visible, the vehicle 
shall stop before the pedestrian crossing: Provided that if there is no 
marked pedestrian crossing, the vehicle shall stop before the primary 
traffic light signal unless it has either crossed the stop line or is so 
close to the stop line that abrupt stopping may result in a collision 
with the following vehicle;

(c) a motor vehicle facing rapid intermittent flashes of amber light from 
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a traffic control signal at an intersection or at a place other than an 
intersection shall slow down and may drive into the intersection or 
pedestrian crossing with caution after giving way to the pedestrians 
and vehicles which are already within the intersection.

13.  Manual traffic control. – 
(1)Where a police officer in uniform or any other authorised 
person is regulating the traffic at an intersection or at a place 
other than an intersection, the driver shall slowdown the vehicle 
and follow the directions of the said officer or person.
(2) When a “STOP” signal is shown by the police officer in 
uniform or any other authorised person, the driver shall stop the 
vehicle before the stop line preceding the pedestrian crossing.
(3) In case the stop line is not marked or, if marked is not visible, 
the driver shall stop the vehicle before the pedestrian crossing.
(4) In case there is no marked pedestrian crossing, the driver 
shall stop the vehicle before the approaching road at the junction.
(5) When a vehicle has stopped in compliance to a “STOP” signal 
given by the police officer in uniform or any other authorized 
person, it shall not move further until a signal to proceed is given 
by the said officer or person.

14.  Overtaking.- 
(1) A motor vehicle shall not overtake any other road user unless 
it is safe and not in violation of,the provisions of the Act or the 
rules made thereunder or any other law for the time being in 
force.
(2) A vehicle shall be overtaken only from the right side: 
Provided that a vehicle may be overtaken from the left, if-
(a) the vehicle which is to overtake and the vehicle which is to be over-

taken are both driving on a multi-lane road and the vehicle ahead can 
be safely overtaken in a marked lane to the left of the vehicle being 
overtaken;

(b) the vehicle to be overtaken is either turning right or making a ‘U’ turn 
from the centre of the road and is giving a signal to turn and it would 
be safe to overtake it from the left; or

(c) the vehicle to be overtaken is stationary and it is safe to pass it from 
the left.

(3) No vehicle shall be overtaken if such overtaking is likely to 
impede the oncoming traffic.
(4) While overtaking, the vehicle shall be driven at a speed higher 
than that of the vehicle to be overtaken, but the speed shall not 
exceed maximum speed limit specified by or under the Act or the 
rules made thereunder.
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(5) No vehicle shall overtake-
(a) if the traffic situation is not clear;
(b) if prohibited by any mandatory traffic signs;
(c) by crossing the continuous single or double solid longitudinal lane 

marking dividing the road;
(d) on a bend or corner or at any obstruction of any kind resulting in the 

road ahead not being clearly visible;
(e) at junctions, intersections and pedestrian crossings;
(f) at a transit location where the road narrows or where lanes on the 

carriage way are reduced in width;
(g) on a narrow culvert; or
(h) on a road where ‘School Zone’ or ‘Hospital Zone’ or ‘Construction 

Zone’ is indicated by road signs.
(6) The driver shall use the direction indicators to show his 
intention to overtake and, after manoeuvring the overtaking, 
return to the left side of the road as quickly as possible.
(7) No driver shall give a right turn indicator to signal 
permission to the following vehicle to overtake him.
(8) Outside built up areas, the driver shall signal his intention to 
overtake the vehicle ahead of him by blowing the horn for a very 
short duration or by headlight flasher signal and may overtake 
the vehicle after getting a signal for overtaking from the driver in 
front or if the way ahead is clear.
(9) If a vehicle is overtaking another vehicle, the driver of the 
vehicle being overtaken shall not increase its speed or impede the 
overtaking vehicle’s safe return to the left lane.

15.  Merging in traffic- 
(1) A motor vehicle entering a national highway or a state 
highway or a major district road shall give way to traffic on the 
highway or the major district road, as the case may be.
(2) At an intersection of two roads of same category, the driver of 
the motor vehicle on the right shall have the right of way.
(3) Wherever applicable, the driver shall use the acceleration for 
merging lane to build up speed of the vehicle before merging it in 
the traffic on the highway or on the major district road.
(4) Before and while merging in the traffic, the driver shall keep a 
close watch on the traffic through rear view mirror and side-view 
mirrors and signal his intention to merge.
(5) The driver shall not attempt to overtake a vehicle or vehicles 
ahead of him unless he has stayed long enough in the left-hand 
lane or the lane in which he had been driving.
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16.  Speed.- 
(1) A driver shall drive only at a speed which allows him control 
of the vehicle at all times, taking into account the driving 
conditions, including to the condition of the vehicle and its load, 
the road, other traffic, visibility and weather.
(2) The vehicle shall, during fog, rainfall, snowfall, storm or 
desert winds, be driven at a lower speed to enable the driver to 
stop the vehicle within the range of forward vision.
(3) A motor vehicle shall not be driven¹
i.  at a speed exceeding or less than the maximum or minimum speed 

limit specified on the signages; and
ii.  at a speed exceeding the maximum speed limit notified by the compe-

tent authority or authorities for that class of vehicles and for the class 
of roads on which it is for the time being driven.

(4) No driver shall, without good and sufficient reason, drive so 
slowly as to impede the normal traffic flow.
(5) No driver shall drive at a speed exceeding twenty-five 
kilometre per hour or such lower speed as may be specified on 
the road signage while passing by a construction site or a school 
or a hospital, wherever indicated by signage, or on roads without 
footpaths and soft shoulders where pedestrians use a part of the 
carriageway to walk.

17.  Keeping safe distance.- 
(1)A driver driving behind another vehicle shall keep sufficient 
distance, commensurate with the traffic conditions, from the 
vehicle ahead, so as to be able to stop (pull up) safely if the 
vehicle ahead suddenly slows down or stops.
(2) When being followed by another vehicle, not suddenly brake 
without a compelling reason.
(3)The driver shall during rainfall, snow or storm or ice on the 
road due to severe weather conditions and during other adverse 
weather conditions, further increase the distance from the 
vehicle ahead.

18. Restrictions on driving backwards (in reverse direction).- 
(1) No driver of a motor vehicle shall drive the vehicle backwards 
(in the reverse direction) on a road or in a parking or any 
other public place: Provided that the driver shall while driving 
backwards ensure that the backward movement of the vehicle 
does not in any manner endanger the safety of, or cause undue 
inconvenience to, the other road users and that such reverse 
movement is for a distance and duration that may be reasonably 
necessary to turn around the vehicle.
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(2) No motor vehicle shall be driven on to a public road in the 
reverse direction.
(3) No motor vehicle shall be driven backwards into a road 
designated as “ONE WAY”.

19.  Level crossings.- 
(1) Rail-borne vehicles shall have over-riding priority at all 
unmanned level crossings.
(2) A driver shall slow down when approaching a railway 
crossing and shall not park the vehicle within the barriers of a 
railway crossing;
ii. not overtake within the barriers of a railway crossing; and
iii. keep to the left of the roadway.
(3) At a guarded railway crossing, no motor vehicle shall enter 
the crossing after the gates or barriers have been closed or have 
started to close or when the vehicular traffic is facing red light 
signal.
(4) At an unguarded railway crossing,-
(a) a motor vehicle shall enter the crossing only after ensuring 
that no rolling stock is in sight; and,
(b) the driver of a bus, including a school bus, a goods vehicle, 
a tractor trolley carrying farm labour or goods and a vehicle 
carrying hazardous, flammable or dangerous materials, shall 
stop at the approach of the railway crossing and the driver of 
the vehicle shall cause the attendant or any other person in 
the vehicle to walk up to the level crossing to ensure that no 
rolling stock is approaching from either side, and the attendant 
or such other person shall guide the driver across such level 
crossing: Provided that where no such attendant or other person 
is available in the vehicle, the driver of the vehicle shall safely 
stop the vehicle on the roadside, a light from the vehicle and 
walk up to the crossing to see and ensure that no rolling stock 
is approaching from either side before starting to cross the level 
crossing.

20.  Entering a tunnel.- 
(1) The driver shall switch on the dipped lights before entering a 
tunnel.
(2) No driver shall overtake, make a U-Turn or drive backwards 
inside a tunnel.
(3) No driver shall stop or park the vehicle within a tunnel 
unless absolutely unavoidable and, in such situation, switch on 
the hazard warning lights of the vehicle and also place reflective 
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traffic warning triangles as specified in clause (c) of sub-rule 
(4) of rule 138 of the Central Motor Vehicles Rules, 1989, at a 
distance of twenty meters each from the vehicle in the front of, 
and behind, the vehicle.

21.  Vehicles going uphill to be given precedence.- 
(1) On mountain roads and steep roads, where the road is not 
sufficiently wide to allow the motor vehicles to cross each other 
freely, the driver travelling downhill shall
i.  stop the vehicle on the left side of the road; and
ii.  allow the vehicle proceeding uphill to pass first.

22.  Stopping and parking.- 
(1) A vehicle shall not be stopped
i.  at a place where the road is narrow or the view is obstructed;
ii.  near or on a sharp bend;
iii.  in an acceleration or a deceleration lane;
iv.  on, or five meters before, a pedestrian crossing;
v.  on a level crossing;
vi. five meters or less before a traffic light signal or “Give Way” sign or 

“STOP” sign or if a stationary vehicle is likely to obstruct these signs 
from the view of other road users;

vii.  at designated bus stands if the vehicle is other than a bus;
viii. on a yellow box marked on road; and
ix. where prohibited by a mandatory “No Stopping” sign.
(2) A vehicle shall not be parked-
(a)  at a place where stopping a vehicle is prohibited under sub-regulation 

(1);
(b) on a main road or at a stretch of a road where the notified maximum 

speed limit is fifty kilometres per hour or more;
(c) on a footpath, cycle track and pedestrian crossing;
(d) before or after an intersection or a junction up to a distance of fifty 

meters from the edge of the intersection or junction;
(e)  where it would block access to designated parking spaces;
(f)  near a bus stop, at the entrance to an educational institution or a hos-

pital or if it is likely to block a traffic sign or a fire hydrant;
(g)  in a tunnel;
(h)  in a bus lane;
(i)  in front of the entrance or exit of a property;
(j)  where there is a continuous yellow line installed or painted on the 

carriageway on the kerb side;
(k)  away from the edge of the footpath;
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(l)  opposite another parked vehicle;
(m) if it is likely obstruct any other vehicle or cause inconvenience to any 

person;
(n) alongside another parked vehicle;
(o) beyond the specified duration at a place where parking is permitted 

for a specified duration only;
(p) in a place where parking is permitted for a specified category or cat-

egories of vehicles and the vehicle does not belong to the specified 
category;

(q) by a driver who is not differently abled in a parking space reserved for 
vehicles driven by differently abled drivers;

(r) in a manner other than that specified in the parking bays in a desig-
nated parking lot or in such a manner as to occupy excessive space; 
and

(s) where parking is prohibited by a “No Parking” sign.

23.  Use of horns and silence zones.- 
(1) Unnecessary use of horn is prohibited.
(2) As far as may be, the horn shall be sounded only when the 
driver apprehends danger to himself or to any other road user.
(3) The driver shall sound the horn when directed by the 
mandatory sign.
(4) The driver shall not-
(a)  sound the horn continuously or repeatedly or for a duration longer 

than necessary or in a residential areas or in a silence zone indicated 
by a mandatory sign;

(b) make use of a cut-out by which exhaust gases are released other than 
through the silencer;

(c) fit or use an air horn or a multi-toned horn giving a harsh, shrill, loud 
or alarming noise except as provided in sub-rule (3) of rule 119 of the 
Central Motor Vehicles Rules,1989; and

(d) drive a vehicle which creates undue noise or causes an alarming 
sound when in motion.

24.  Mandatory orders.- 
(1) A police officer in uniform or an authorised officer of the 
State Government, may stop a motor vehicle by giving a signal by 
means of technical device on the vehicle or a signalling disc or a 
red light for verifying the certificate of fitness of the vehicle or for 
collecting required information in respect of the vehicle or the 
driver or other occupants the vehicle, and the vehicle owner or 
driver shall comply with the instructions given by such officer.
(2) Every driver shall obey the directions given by mandatory 
signages, road markings and signalling devices operated by an 
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authority competent to do so or by a police officer in uniform or 
by an authorised person for the time being on duty.
(3) Notwithstanding any other rule for the time being in force 
or any order, road sign, marking or traffic light signal, and 
without prejudice to the duty of the driver to exercise due care 
and caution, the driver shall obey the signals or instructions of a 
police officer on duty in uniform in regard to movement of the 
vehicle.
(4) The driver shall obey the verbal directions or signals of 
a police officer for the time being on duty with regard to 
movement of the vehicle, including the directions to stop or 
reverse the vehicle or to slow down or to turn back or to move in 
the specified direction or to keep in such line of traffic as may be 
specified by the said police officer.

25. Passing along formations.- 
(1) While passing along formations such as funeral and other 
procession or a body of troops or police contingent on the 
march, or pack or saddle of animals or cattle, the driver shall 
reduce the speed of the vehicle, and pass by the formation slowly 
and cautiously, leaving adequate space between the formation 
and the vehicle.
(2) If the formation as described in sub-regulation (1) is crossing, 
or is about to cross, the road in front of the vehicle, the driver 
shall stop the vehicle and allow the formation to cross the road 
and not drive through the formation.

26. Bar on traffic impairment.- Unless validly permitted by 
the competent authority under the Act or the rules made 
thereunder, no driver shall -
i.   offer goods or services of any kind on the road; or
ii.  display any advertisement on the vehicle.

27.  Vehicles designated for emergency duties.- 
(1) The driver of a vehicle designated by the State Government 
for emergency services under sub-rule (4) of rule 108 of the 
Central Motor Vehicles Rules, 1989 including a vehicle used as 
ambulance or for fire-fighting or for salvage purposes or a police 
vehicle, shall operate the multi-toned horn (siren) and the multi-
coloured light with flasher only when the vehicle is responding to 
an emergency call or an alarm.
(2) An emergency vehicle, while its multi-toned horn and 
the flasher is on, shall have the right of way over all the other 
vehicles.
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(3) In a case of utmost emergency like saving a human life, 
warding off serious damage to health of a person, prevent 
commission of a crime or damage to essential services or fight 
a fire, the driver of the emergency vehicle with the multi-toned 
horn and the multi-coloured flasher operating may, with utmost 
care, responsibility and caution
i.   cross a red traffic light;
ii.  exceed the specified speed limit;
iii.  drive on a highway hard shoulder; and
iv.  drive in either direction on a “NO ENTRY” or a “One Way” street.
(4) The priority within the emergency vehicles as referred in sub-
regulation (1) shall be as follows
v.  first, a fire service vehicle;
vi.  second, an ambulance;
vii.  third, a police service vehicle; and
viii. fourth, any other vehicle designated by the State Government as an 

emergency management vehicle such as for maintenance of essential 
public services like water and power supply or public transport.

(5) When an emergency vehicle, with its multi-toned horn and 
light flasher on, is overtaking, approaching or entering the path 
of any other vehicle, the person driving or riding such other 
vehicle shall, unless otherwise directed by a police officer-
(a) yield the right of way to the emergency vehicle, by driving to the left 

as close as practicable to the kerb or edge of the roadway in the short-
est possible time;

(b) stop, if required, and remain stationary in that position until the 
emergency vehicle has passed.

(6) The driver shall, unless otherwise directed by the crew of the 
emergency vehicle, maintain a distance of at least fifty meters 
from the emergency vehicle on which multi-toned horn or 
flasher lights or both are operating.
(7) A road maintenance or public utility maintenance vehicle 
may be parked on the roadway, if necessary, after switching on 
the hazard warning lights and placing a warning device with 
necessary information at least fifty meters behind the parked 
vehicle, and take all other precautions to ensure safety of other 
road users.

28. Vehicle breakdown.- In case a vehicle with more than two 
wheels has broken down at a place where it can be recognised 
in time as a stationary obstacle,-
i. the hazard warning lights of the vehicle shall be switched on 
immediately;
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ii. on highways and major roads with fast speed, reflective traffic 
warning triangles shall be placed at a distance of fifty meters 
behind the broken-down vehicle; and
iii. if there is a bend on the road where the vehicle is parked, 
reflective traffic warning triangles shall be placed before the 
bend.

29.  Action in case of vehicular accident.- 
(1) The driver shall maintain absolute cool in case of an accident 
and do nothing that may harm the other driver or vehicle 
involved in the accident or any other person.
(2) Minor accidents, -
i.  the driver or drivers, as the case may be, involved in the accident shall 

alight from the vehicle and take pictures of the vehicles, the occupants 
of the vehicles, any pedestrian or any other person or vehicle, whether 
motor vehicle or otherwise, and the accident scene, if possible;

ii.  the drivers shall pull the vehicles out of the road immediately so that 
the vehicles are clear of on coming traffic;

iii.  the driver or drivers shall place reflective traffic warning triangles 
near or around the vehicles to alert other drivers, and turn on hazard 
warning lights;

iv.  the driver or the riders shall immediately call the police or ambulance 
or nearest hospital if anyone has been hurt;

v. The driver shall not leave the scene of an accident, even if it was a 
minor accident, until everything has been resolved to everyone’s sat-
isfaction.

(3) Major accidents,-
(a)  every person involved in the accident shall check himself and other 

occupants of the vehicle or vehicles involved in the accident to see if 
anyone has been injured;

(b) if someone has been hurt, medical assistance and police shall be 
called immediately;

(c)  once the condition of the driver and the passengers or riders has sta-
bilised, the persons involved in the accident shall try to take pictures 
of the persons and vehicles involved in the accident, including the 
registration plates of the vehicles and the accident scene;

(d)  the driver or drivers involved in the accident shall move the vehicles 
vehicle off to the side of the road, if possible, at the earliest;

(e)  if it is not possible to move the vehicle or vehicles, the driver or driv-
ers involved in the accident shall remain in the area of the incident 
until the police arrives unless the same is not possible due to injuries 
sustained in the accident;

(f)  the driver and the other occupants shall cooperate with the police 
authorities in the investigation of the accident;

(g)  if involved in an accident with another vehicle, the drivers shall ex-
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change the following information with that driver: name, address, 
phone number, insurance company, policy number, driving license 
number and registration number of the vehicle.

(4) Interacting with the other driver,-
(i)  once the initial shock wears off and it is apparent that no one has 

been seriously hurt, tempers may flare and all persons involved in the 
accident shall refrain from losing temper or provoking

any other person or persons;
(ii)  the driver or any other occupant shall get the other driver’s name, 

address, contact information and insurance details, and provide the 
same to him;

(iii) if an amicable settlement cannot be made, call the police immediate-
ly;

(iv) if police has been informed, all persons involved in the accident shall 
remain at the scene until the investigators arrive and permit them to 
leave.

30.  Towing a vehicle.- 
(1) No two-wheeled motor vehicle shall be towed by another 
vehicle.
(2) The maximum speed while towing a vehicle shall not exceed 
twenty-five kilometres per hour.
(3) The distance between the towed vehicle and the towing 
vehicle shall not exceed five meters;
(4) The tow ropes or chains shall be prominently visible to other 
by road users.
(5) A retro reflective “ON TOW” sign not less than ten 
centimetres in height and two centimetres in width with spacing 
of two centimetres between the letters on white background shall 
be displayed on the front of the towing vehicle and at the rear 
of the vehicle being towed and a driver shall not tow a vehicle at 
night, in darkness or in adverse weather conditions unless the 
hazard warning lights of both vehicles are switched on: Provided 
that if the hazard warning lights of the vehicle being towed are 
not functional, it shall not be towed unless the hazard warning 
lights of the towing vehicle are switched on.

31.  Vehicle lighting.- 
(1) The driver shall use the specified lighting devices at nightfall, 
at night and at dawn and at other times when visibility is poor:
Provided that the driver of a two-wheeled motor vehicle shall 
drive with dipped head lights switched on during the day time 
also.
(2) The lighting devices of a vehicle shall at all times be kept in 
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good working condition and no lighting device shall be obscured 
by any object or dirt.
(3) No driver shall
i.  drive the vehicle with parking lights only, unless so directed by a po-

lice officer in uniform or any other authorised person; and
ii.  use high beam inappropriately or for long duration or on well-lit 

roads.
(4) High beam shall be dipped in good time on the approach 
of an oncoming vehicle or when driving close behind another 
vehicle.
(5)The driver shall switch on the fog light headlamps only when 
visibility is considerably affected due to fog, dust, storm, rain or 
snow and only with dipped head lamps.

32.  Driving of tractors and goods vehicles.- 
(1)The driver of a tractor shall not carry, or allow any person to 
be carried, on the tractor.
(2) The number of persons in the driver’s cabin of a goods 
carriage shall not be more than the number of persons specified 
in the certificate of registration of the vehicle.
(3) No person shall be carried in a goods carriage for hire or 
reward.

33.  Lane splitting (lane within a lane).- 
In urban areas, on roads having a maximum speed limit of forty 
kilometres per hour, wherever specifically permitted by road 
signs, motor cyclists may filter between three and four wheeled 
vehicles when the speed difference between the motor cyclists 
and the other vehicles does not exceed fifteen kilometres per 
hour.

34.  Restriction to carriage of dangerous substances.- 
No driver of a public service vehicle shall carry, or allow any 
other person to carry, any explosive or highly inflammable or 
otherwise dangerous substance except the fuel and lubricants 
required for the vehicle.

35.  Projection of loads.- 
(1) The driver shall at all times ensure that loads, including load 
restraints and loading equipment, in the vehicle are stowed and 
restrained in such manner that these cannot slip, fall over, roll 
around, fall off the vehicle or produce avoidable noise, even in an 
emergency braking situation or if the vehicle swerves suddenly.
(2) No driver shall drive in any public place a motor vehicle 
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which is loaded in a manner which is likely to cause danger to 
any person.
(3) The load or any part thereof, or any other object in the vehicle 
shall not extend laterally beyond the sides of the body or to 
the front or to the rear, or exceed in height or weight the limits 
specified in the certificate of registration of the vehicle.

36.  Registration plates.- 
(1) No vehicle shall be driven or parked on a public road without 
displaying registration plates as prescribed by the Act and the 
rules made thereunder.
(2) The registration plates on the front and at the rear of 
the vehicle shall be clearly visible and legible and no object 
whatsoever or dirt shall obstruct clear view of the entire 
registration place.
(3) No letter, word, figure, picture or symbol other than the 
registration number shall be displayed or inscribed or written on 
the registration plates.
(4) No load or other goods shall be placed on a motor vehicle in 
such manner as to fully or partly hide the registration plate.

37. Use of mobile telephones and communication devices.- 
(1) The driver shall not use any hand held mobile phone or other 
communication device.
(2) No trainer or supervisor shall use a mobile phone or other 
communication device while training or supervising a learner 
driver.

38.  Production of documents.- 
(1) The driver of a transport vehicle shall always carry with him 
the following documents in original, except for a document that 
might have been seized by an authorised person or authority, 
namely:-
(a)  driving license;
(b)  certificate of taxation;
(c)  certificate of registration;
(d)  certificate of insurance;
(e)  fitness certificate; and
(f)  pollution under control certificate.
(2) The driver of a vehicle transporting hazardous or dangerous 
goods shall carry documents specified in rules 132 and133 of the 
Central Motor Vehicles Rules, 1989.
(3) The driver of a non-transport vehicle shall always carry with him-



81tdmUv D]tbmàm¡Ä¡pÅ ssI¸pkvXIw

(a)  the driving license and pollution under control certificate; and
(b)  certificate of registration and certificate of insurance or photocopies 

thereof.
(4) The driver shall, on demand by police officer in uniform or 
an officer of the Motor Vehicles Department or any other officer 
authorised by the State Government in this behalf, produce the 
documents for inspection:
Provided that a driver may, if any of the documents has been 
submitted to or has been seized by any officer or authority under 
the Act or the rules made thereunder or any other law for the 
time being in force,produce, in lieu of the document, a receipt 
or other acknowledgement issued by such officer or authority 
in respect thereof: Provided further that where the original 
certificate of registration or the certificate of insurance specified 
in clause (b) of sub-regulation (3) is not available with the driver, 
the owner or driver shall produce such documents before the 
competent authority, which had directed their production, within 
fifteen days, if required by that authority.

39.  Pedestrian crossings, footpaths and cycle tracks.- 
(1) While approaching an uncontrolled pedestrian crossing, the 
driver shall slowdown, stop and give way to pedestrians, users of 
invalid carriages and wheelchairs.
(2) If traffic has come to a standstill, the driver shall not drive the 
vehicle on the pedestrian crossing if he is unlikely to be able to 
move further and thereby block the pedestrian crossing.
(3) When any road is provided with a footpath or cycle track, 
no vehicle shall drive on such footpath or track, except on the 
directions of a police officer in uniform or where traffic signs 
permitting such movement have been displayed.

40.  Knowledge and understanding of road signs, markings, traffic 
control signals, the Act and the Rules.-
Every driver shall be conversant with and possess adequate 
knowledge and understanding of the following, namely:-
(a) road signs, markings and traffic control signals;
(b) Provisions of the following sections of the Motor Vehicles Act, 1988, 

namely:-
(i) section 19: Grounds for disqualification or revocation of driving 
license;
(ii) section 112: Limits of speed;
(iii) section 113: Limit of weight and limitations on use;
(iv) section 121: Signals and signalling devices;
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(v) section 122: Leaving vehicles in dangerous positions;
(vi) section 125: Obstruction of a driver;
(vii) section 132: Duty of a driver to stop in certain cases;
(viii) section 133: Duty of owner of motor vehicle to give information;
(ix) section 134: Duty of a driver in case of an accident and injury to 
a person;
(x) section 185: Driving by a drunken person or under the influence 
of drugs;
(xi) section 186: Driving when mentally or physically unfit to drive;
(xii) section 187: Punishment for offences relating to accident;
(xiii) section 194: Driving vehicle exceeding permissible weight;
(xiv) section 200: Composition of certain offences; and
(xv) section 207: Power to detain vehicles without Certificate of Reg-
istration or Permit;

(c) provisions of the Central Motor Vehicles Rules, 1989-
(i) rule 21: Acts which constitute nuisance or danger to the public for 
disqualifying a person from holding a driving license;
(ii) rule 133: Responsibility of the driver;
(iii) rule 136: Driver to report to the police station about accident;

(d) provisions of the notification of the Government of India in the Min-
istry of Road Transport and Highways No. 25035/101/2014-RS, dated 
the 21st January, 2016 published in the Gazette of India, Extraordi-
nary, Part-I, Section 1 relating to the protection of good Samaritans.


